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MARC 21 Skraćeni format za informacije o zajednici: Uvod                                 

MARC 21 Format za informacije o zajednici stvoren je da bude nosilac opisa nebibliografskih resursa koji 
zadovoljavaju informacione potrebe neke zajednice. 
 
Vrste zapisa za informacije o zajednici 
 
MARC zapisi za informacije o zajednici se od svih drugih tipova  MARC zapisa razlikuju po kodu q 
(Informacije o zajednici – Community information) u Zaglavlju zapisa/06 (Leader/06) (Tip zapisa).  MARC 
21 Format za informacije o zajednici identifikuje dalje pet vrsta zapisa za informacije o zajednici u Zaglavlju 
zapisa/07 (Vrsta podataka): 
 
Osoba 

Zapis u kojem su podaci od značaja za osobu sa posebnom stručnošću (npr. pripovedač, građanski 
prvak).  
 

Organizacija 
Zapis u kojem su podaci od značaja za organizaciju ili grupu (npr. korporaciju, klub). 

 
Program ili usluga  

Zapis u kojem su podaci od značaja za ponudu ili aktivnost kojom se ostvaruju ciljevi neke 
organizacije ili grupe (npr. obuka vozača, banka krvi). 
 

Događaj 
Zapis u kojem su podaci od značaja za predviđeno događanje (npr. predavanje, skup predviđen po 
rasporedu). 
 

Drugo 
Zapis u kojem su podaci od značaja za vrstu resursa zajednice koja gore nije navedena. Npr. 
informisanje o nekoj uslužnoj mogućnosti, kakva je npr. planetarijum na kampusu univerziteta. 
 

Tipografske konvencije 
 
U ovom dokumentu koriste se sledeće tipografske konvencije:  
 
0 – Grafički znak 0 predstavlja cifru nula u oznakama polja, u navođenju pozicije karaktera sa 
nepromenljivom pozicijom i u pozicijama indikatora. Ovaj karakter razlikuje se od velikog slova O koji se 
koristi u primerima ili u tekstu. 
 
# – Grafički simbol # koristi se za prazno mesto (hex 20) u kodiranim poljima i u drugim specijalnim 
situacijama gde bi postojanje karaktera blenk za prazno mesto moglo biti višeznačno. 
 
$ – Grafički simbol $ koristi se kao deo za ograničavanje (delimiter portion) (hex 1F)  koda potpolja.Unutar 
teksta, na kodove potpolja se upućuje kao npr. subfield $a –  potpolje $a.  
  
/ – Specifične karakterske pozicije elemenata podataka sa nepromenljivom dužinom, kao što su oni  u 
Zaglavlju zapisa, Direktorijumu i polju 008, izražavaju se korišćenjem kose crte i broja te karakterske 
pozicije, npr. Zaglavlje zapisa/06. 
 
1 – Grafički znak 1 predstavlja cifru jedan (hex 31). Ovaj karakter mora da se razlikuje od malog slova l iz 
latiničnog alfabeta (el) (hex 6C) i velikog slova I (eye) (hex 49) ovog alfabeta u primerima ili tekstu. 
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| – Grafički znak |  predstavlja karakter za popunu (hex 7C). 
 
Organizacija elektronske verzije skraćenog formata 
 
Ovaj elektronski skraćeni format organizovan je po delovima koji uglavnom odražavaju istaknute delove 
dokumentacije potpunog štampanog formata. Svaki deo podeljen je na poglavlja koja obično obuhvataju po 
jedno polje i sve elemente podataka koji su mogući u njemu (tj. karakterske pozicije  za polja nepromenljive 
dužine i indikatore, kao i za kodove potpolja za polja promenljive dužine). Zaglavlje zapisa i Direktorijum se 
opisuju u prvom glavnom delu iza kojeg  slede delovi sa promenljivim kontrolnim poljima i poljima za 
podatke promenljive dužine u numeričkom redosledu po oznakama polja. 
 
Označitelji zastarelog i izbrisanog sadržaja nisu u popisu. Oni se nalaze u štampanoj verziji potpunog 
formata i u elektronskim popisima polja formata MARC. 
 
 

MARC 21 Skraćeni  format za informacije o zajednici:  Zaglavlje zapisa i 
direktorijum                            

• ZAGLAVLJE ZAPISA 
• DIREKTORIJUM 

ZAGLAVLJE ZAPISA  
 

Polje nepromenljive dužine koje obuhvata prve 24 karakterske pozicije (00–23) svakog zapisa i daje 
informacije za obradu tog zapisa. 
 
Karakterske pozicije 
  

• 00–04 – Dužina zapisa 
Računarski generisan numerički niz od pet karaktera koji navodi dužinu celog zapisa. 
Taj broj se poravnava udesno, a svaka neiskorišćena pozicija sadrži nulu. 

• 05 – Status zapisa 
Pokazuje vezu zapisa sa datotekom. 

o c – Ispravljen ili revidiran zapis 
o d – Izbrisan zapis 
o n – Nov zapis 

• 06 – Tip zapisa 
             Ukazuje na karakteristike zapisa i definiše njegove komponente.  

o q – Informacije o zajednici 
• 07 – Vrsta podataka 

Pokazuje vrstu podataka koji se smeštaju u zapis. 
o n – Osoba 

Informacija koja se odnosi na osobu sa posebnom stručnošću. 
o a – Organizacija 
o p – Program ili usluga 

Informacija koja se odnosi na aktivnost neke organizacije koja odražava cilj organizacije. 
o q – Događaj 
o z – Drugo 

Informacija se odnosi na entitet koji se razlikuje od onih koji su opisani drugim definisanim 
kodovima (npr. objekat kao što je planetarijum na univerzitetskom kampusu). 

• 08 – Nedefinisana karakterska pozicija 
             Sadrži karakter blenk (#). 
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• 09 – Shema za kodiranje karakterima 
Identifikuje shemu za kodiranje karakterima koja se koristi u zapisu. 

o # – MARC–8 
o a – UCS/Unicode 

• 10 – Dužina indikatora 
Računarski generisani broj 2 koji pokazuje broj pozicija karaktera koji se koriste za indikatore u 
polju sa podacima promenljive dužine. 

• 11 – Dužina koda potpolja 
Računarski generisani broj 2 koji pokazuje broj pozicija karaktera koji se koriste za svaki kôd  

  potpolja u polju sa podacima  promenljive dužine. 
• 12–16 – Osnovna adresa podataka 

Računarski generisani numerički niz od pet karaktera koji pokazuje prvu karaktersku poziciju prvog 
kontrolnog polja promenljive dužine u zapisu. Broj se poravnava udesno, a svaka neiskorišćena 
pozicija sadrži nulu. 

• 17–19 – Nedefinisane  karakterske pozicije 
Svaka sadrži blenk (#) 

• 20–23 – Mapa jedinica 
Četiri računarski–generisana jednocifrena numerička karaktera koji pokazuju strukturu svake 
jedinice u Direktorijumu. 

• 20 – Dužina dela dužine polja 
Sadrži 4 

• 21 – Dužina dela  pozicije početnog karaktera 
Sadrži 5 

• 22 – Dužina dela definisanog implementacijom 
Sadrži 0 

• 23 – Nedefinisano 
Sadrži 0 

DIREKTORIJUM 
 

Računarski generisan indeks za lokaciju promenljivih kontrolnih polja i polja za podatke unutar jednog 
zapisa. Direktorijum neposredno sledi iza Zaglavlja zapisa od karakterske pozicije 24 i sastoji se iz niza 
jedinica nepromenljive dužine (12 karakterskih pozicija) koje daju oznaku polja, dužinu polja i poziciju 
početnog karaktera svakog polja promenljive dužine. 

 
Karakterske pozicije  

 
• 00–02 – Oznaka polja 

Tri numerička ili alfabetska (velika ili mala slova, ali ne oba) karaktera koja identifikuju polje kojem 
su pridruženi. 

• 03–06 – Dužina polja 
Četiri numerička karaktera koji pokazuju dužinu polja, obuhvatajući indikatore, kodove potpolja, 
podatke i završni znak polja. Ovaj broj se poravnava udesno, a svaka neiskorišćena pozicija sadrži 
nulu. 

• 07–11 – Pozicija početnog karaktera 
Pet numeričkih karaktera koji pokazuju poziciju početnog karaktera polja vezanu za Osnovnu adresu 
podataka (Leader/12–16) zapisa. Ovaj broj se poravnava udesno, a svaka neiskorišćena pozicija 
sadrži nulu. 
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MARC 21 Skraćeni format za informacije o zajednici: Kontrolna polja (001–
008)  

Polja 001–008 sadrže kontrolne brojeve i druge kontrolne i kodirane informacije koje se koriste u obradi 
MARC klasifikacionih zapisa. Svako kontrolno polje identifikuje se oznakom polja u Direktorijumu i sadrži 
bilo jedan element podataka ili niz elemenata podataka nepromenljive dužine koje identifikuje odgovarajuća 
karakterska pozicija. Kontrolna polja ne sadrže ni indikatorske pozicije, niti kodove potpolja.  
 

• 001 – KONTROLNI BROJ (NP) 
• 003 – IDENTIFIKATOR KONTROLNOG BROJA (NP) 
• 005 – DATUM I VREME POSLEDNJE IZMENE (NP) 
• 007 – POLJE NEPROMENLJIVE DUŽINE ZA FIZIČKI OPIS (NP) 
• 008 – ELEMENTI PODATAKA NEPROMENLJIVE DUŽINE (NP)  
 

001– KONTROLNI BROJ (NP) 
 

Kontrolni broj koji dodeljuje organizacija koja stvara, koristi ili distribuira zapis. Organizacija se  
identifikuje pomoću MARC koda koji se upisuje u polje 003 (Identifikator kontrolnog broja). 
 
Primeri 
 
001 RAA2704 
 
001

 
87-7002091 

 
001

 
1208 

 
003 – IDENTIFIKATOR KONTROLNOG BROJA (NP) 
     
MARC kôd za agenciju čiji se sistemski kontrolni broj nalazi u polju 001 (Kontrolni broj). 
 
Videti Izvore za kodove organizacija za popis izvora koji se koriste u MARC 21 zapisima. 
 
Primeri 
 
003 OkT 
 
003

 
NN 

 
003

 
CP 

 
005 – DATUM I VREME POSLEDNJE IZMENE (NP) 
 
Šesnaest karaktera koji pokazuju datum i vreme poslednje izmene zapisa i služe kao identifikator verzije za 
taj zapis. Oni se beleže u skladu sa standardom Predstavljanje datuma i vremena (ISO 8601– Representation 
of Dates and Times). Datum iziskuje 8 numeričkih karaktera po uzorku yyyymmdd. Vreme iziskuje 8 
numeričkih karaktera po uzorku hhmmss.f,  izraženo  prema 24–satnom časovniku (00–23). 
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Primer 
  
005 19930901141236.0 
 
007 –  POLJE NEPROMENLJIVE  DUŽINE  ZA FIZIČKI OPIS (NP)  
 
Jedanaest karakterskih pozicija (00–10) koje sadrže po pozicijama definisane – kodirane –  elemente 
podataka koji opisuju pogodnosti/smeštaj koji se obezbeđuju za osobe sa posebnim potrebama. Svaka 
definisana karakterska pozicija sadrži ili kôd ili karakter za popunu ( | ). Kôd n (Neprimenljivo), kada je on 
definisan za neki element podataka, pokazuje da definicija karakterske pozicije ne važi za entitet. Informacija 
o fizičkim pogodnostima/smeštaju može biti predstavljena tekstualno u polju 575 (Napomena o 
pogodnostima/smeštaju za osobe sa posebnim potrebama).  
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija 
o Osobe sa posebnim potrebama 

• 01 – Rampe sa pokretnim stepenicama 
Pokazuje da li su obezbeđeni ulazna vrata i interne rampe. 

o a – Bez rampi 
o b – Ulazna vrata i interne rampe 
o c – Samo rampa na ulazu – sa više podijuma 
o d – Samo rampa na ulazu – sa jednim podijumom 
o e – Samo interne rampe  
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 

• 02 – Vrata  
Pokazuje da li vrata odgovaraju kolicima za osobe sa posebnim potrebama. 

o a – Bez širokih vrata ili vrata sa zglobnim/obostranim otvaranjem 
o b – Sa širokim vratima ili vratima sa zglobnim/obostranim otvaranjem 
o c – Neprimenljivo 
o n – Nepoznato 

• 03 – Nameštaj, oprema, stalak za prikazivanje 
Pokazuje da li nameštaj, oprema i stalak za prikazivanje odgovaraju osobama sa posebnim 
potrebama.  

o a – Nameštaj, oprema, stalak za prikazivanje su nedostupni/neprilagodljivi 
o b – Nameštaj, oprema, stalak za prikazivanje su dostupni/prilagodljivi  
o c – Nema nameštaja, opreme, stalaka za prikazivanje  
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 

• 04 – Toaleti 
Pokazuje da li su toaleti prilagođeni osobama sa posebnim potrebama.  

o a – Bez posebne opreme u toaletima ili šipki za prihvat 
o b – Sa posebnom opremom u toaletima i šipkama za prihvat 

Posebna oprema u toaletima uključuje stvari kao što su široke kabine i visoke toaletne 
stolice. 

o c – Nema toaleta 
o d – Samo visoke toaletne stolice 
o e – Nema toaleta  
o n – Nije primenljivo 
o u – Nepoznato 

• 05 – Liftovi 
Pokazuje da li su liftovi prilagođeni osobama sa posebnim potrebama. 

o a – Bez posebnih liftova ili dugmadi za upravljanje 
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      Posebni liftovi su dovoljno široki da prihvate kolica za osobe sa posebnim potrebama. 
o b – Posebni liftovi i dugmad za upravljanje 
o c – Samo posebni liftovi  
o d – Samo posebna dugmad za upravljanje  
o e – Bez liftova  
o n – Nije primenljivo 
o u – Nepoznato 

• 06 – Telefoni 
Pokazuje da li su telefoni prilagođeni osobama sa posebnim potrebama. 

o a – Bez spuštenih telefona ili pojačala za slušalice 
o b – Spušteni telefoni i pojačala za slušalice 
o c – Samo spušteni telefoni 
o d – Samo pojačala za slušalice 
o e – Bez telefona  
o n – Nije primenljivo 
o u – Nepoznato 

• 07 – Trepćuća svetla za uzbunu 
o a – Bez trepćućih svetala za uzbunu 
o b – Trepćuća svetla za uzbunu 
o n – Nije primenljivo 
o u – Nepoznato 

• 08 – Jezik za gluvoneme 
Pokazuje da li je obezbeđen prevod na jezik gluvonemih.  

o a –  Bez jezika za gluvoneme 
o b – Jezik za gluvoneme 
o n – Nije primenljivo 
o u – Nepoznato 

• 09 – Gornji i/ili donji titlovi 
o a –  Bez gornjih i/ili donjih titlova 
o b – Gornji i donji titlovi 
o c – Samo donji titlovi 
o d – Samo gornji titlovi 
o n – Nije primenljivo 
o u – Nepoznato 

• 10 – Parking 
Pokazuje raspoloživost u pogledu parkinga za osobe sa posebnim potrebama uključujući i vozila 
koja  zahtevaju posebnu visinu.  

o a –  Bez parkinga dostupnog za osobe sa posebnim potrebama 
o b –  Visok parking prostor za specijalna vozila dostupan osobama sa posebnim potrebama 
o c –  Samo nizak parking prostor dostupan osobama sa posebnim potrebama 
o n – Nije primenljivo 
o u – Nepoznato 
 

Primer 
 

007 edbbcbcaaab 
 

 [Informacija se odnosi na ljude sa posebnim potrebama (007/00); postoji rampa za ulaz na pokretne 
stepenice ali nema internih rampi zato što je organizacija na jednom spratu (/01); vrata su proširena 
tako da odgovaraju invalidskim kolicima za osobe sa posebnim potrebama (/02); nameštaj, oprema i 
stalci za prikazivanje su uređeni tako da zadovoljavaju potrebe osoba sa posebnim potrebama (/03); 
postoje posebna oprema u toaletu, ali bez visokih stolica u toaletnim kabinama (/04); postoje posebni 
liftovi da prihvate pokretne stolice za osobe sa posebnim potrebama i dugmad za upravljanje 
dizalicom imaju ispupčena slova (/05); telefoni su spušteni, ali pojačala za ručno podešavanje 

 7



telefona nisu na raspolaganju (/06); nema trepćućih svetala za uzbunu (/07); ne koristi se jezik za 
gluvoneme (/08); nisu na raspolaganju gornji i donji titlovi (/09); visok parking prostor za specijalna 
vozila dostupan osobama sa posebnim potrebama (/10).]  

  
008 – ELEMENTI PODATAKA NEPROMENLJIVE  DUŽINE  (NP)  
 
Petnaest karakterskih pozicija (00–14) koje sadrže po pozicijama definisane – kodirane – elemente podataka 
koji omogućuju informacije o zapisu kao celini ili o specijalnim aspektima  informacija o zajednici. Svaka 
karakterska pozicija mora da sadrži ili definisani kôd ili karakter za popunu ( | ). Kada se kôd n 
(Neprimenljivo) definiše kao element podataka, pokazuje da definicija te karakterske pozicije ne važi.  
 
Karakterske pozicije 
 

• 00–05 – Datum upisan u datoteku  
Računarski generisan niz od 6 numeričkih karaktera koji pokazuje datum kreiranja zapisa MARC 21. 
Ovaj datum se beleži po uzorku yymmdd.  

• 06 – Pogodnosti za volontere 
Pokazuje da li su pogodnosti za volontere na raspolaganju. Ova informacija može biti opisana 
tekstualno u polju 571 (Napomena o volonterima). 

o a – Bez pogodnosti za volontere 
o b – Pogodnosti za volontere 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 

• 07 – Volonteri na raspolaganju 
Pokazuje da li su na raspolaganju usluge volontera. Ova informacija može biti opisana tekstualno u 
polju 571 (Napomena o volonterima). 

o a – Volonteri nisu na raspolaganju  
o b – Volonteri su na raspolaganju  
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 

• 08 – Dogovori za brigu o deci 
Pokazuje da li su postignuti dogovori za brigu o deci. Ova informacija može biti opisana tekstualno u 
polju 576 (Napomena o uslugama na raspolaganju). 

o a – Bez dogovora za brigu o deci 
o b – Dogovori za brigu o deci  
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 

• 09 – Spikerska soba 
Pokazuje da li su spikeri na raspolaganju. Ova informacija može biti opisana tekstualno u polju 576 
(Napomena o uslugama na raspolaganju). 

o a – Bez spikerske sobe 
o b – Spikerska soba  
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 

• 10 – Grupe za uzajamnu podršku 
Pokazuje da li se organizuju sastanci neformalnih grupa za diskusiju o specifičnim problemima. Ova 
informacija može biti opisana tekstualno u polju 576 (Napomena o uslugama na raspolaganju). 

o a –  Bez grupa za uzajamnu podršku  
o b – Grupe za uzajamnu podršku  
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 

• 11 – Prostorije za sastanke i raspoložive uslužne mogućnosti 
Pokazuje da li su sale za sastanke i druga oprema raspoloživi. Ova informacija može biti opisana 
tekstualno u polju 311 (Prostorije za sastanke i raspoložive uslužne mogućnosti) 

o a – Bez prostorija za sastanke i raspoloživih uslužnih mogućnosti 
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o b – Prostorije za sastanke i raspoložive uslužne mogućnosti 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 

• 12–14 – Jezik  
MARC kôd od tri karaktera koji pokazuje jezik pridružen određenom entitetu. Kôd se može naći u: 
MARC Code List for Languages (http://www.loc.gov/marc/languages/).  Kada je više od jednog 
jezika pridruženo određenom entitetu, kôd iz 008/12–14 i drugi kodovi sadržani su u polju 041 (Kôd 
za jezik). Informacija o jeziku može da se opisuje tekstualno u polju 546 (Napomena o jeziku). 

 
 

MARC 21 Skraćeni format za informacije o zajednici: polja za brojeve i kodove 
(01X–08X)                            

Polja 010–084 sadrže standardne brojeve, klasifikacione brojeve, kodove i druge elemente podataka koji 
ulaze u sastav zapisa za informacije o zajednici. 
 

• 010 – KONTROLNI BROJ KONGRESNE BIBLIOTEKE (NP) 
• 016 – KONTROLNI BROJ NACIONALNE BIBLIOGRAFSKE AGENCIJE (P)  
• 035 – KONTROLNI BROJ SISTEMA (P) 
• 040 –  IZVOR ZAPISA (NP) 
• 041 –  KOD ZA JEZIK (P) 
• 043 – KOD GEOGRAFSKE OBLASTI (NP)  
• 046 – SPECIJALNO KODIRANI DATUMI (P) 
• 050 – KLASIFIKACIONI BROJ KONGRESNE BIBLIOTEKE (NP) 
• 052 – GEOGRAFSKA KLASIFIKACIJA (NP) 
• 060 – KLASIFIKACIONI BROJ NACIONALNE BIBLIOTEKE ZA MEDICINU (NP)  
• 066 – PRISUTNI SKUPOVI KARAKTERA  (NP) 
• 070 –  KLASIFIKACIONI BROJ NACIONALNE BIBLIOTEKE ZA POLJOPRIVREDU (NP) 
• 072 – KOD ZA SOCIJALNE SLUŽBE  (P) 
• 073 – KOD TIPA PROGRAMA ILI ORGANIZACIJE (P) 
• 080 –  UNIVERZALNI DECIMALNI KLASIFIKACIONI BROJ (NP) 
• 082 –  DJUIJEVI DECIMALNI KLASIFIKACIONI BROJ (P)  
• 084 – DRUGI KLASIFIKACIONI BROJ (P) 

 
010 – KONTROLNI BROJ KONGRESNE BIBLIOTEKE (NP) 
 
Jedinstveni broj koji Kongresna biblioteka dodeljuje MARC zapisu. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Kontrolni broj Kongresne biblioteke (NP) 
• $z – Poništen/Nevažeći kontrolni broj Kongresne biblioteke (NP) 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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Primer 
 
010 ##$a##2001000001 
 
016 – KONTROLNI BROJ NACIONALNE BIBLIOGRAFSKE AGENCIJE (P)  
 
Jedinstveni brojevi koje zapisu dodeljuje neka nacionalna bibliografska agencija, koja nije Kongresna 
biblioteka.  
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nacionalna bibliografska agencija 
o # – Kanadska biblioteka i arhive 
o 7 – Izvor koji se navodi u potpolju $2 

• Drugi – Nedefinisan 
•  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Kontrolni broj zapisa (NP) 
• $z – Poništen ili nevažeći kontrolni broj (P) 
• $2 – Izvor (NP) 

MARC kôd imena organizacije koja identifikuje nacionalnu bibliografsku agenciju koja je 
bila izvor kontrolnog broja zapisa. 
Videti Izvore kodova za organizacije za spisak izvora korišćenih u zapisima MARC 21. 

• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
016 7#$a3945683$2[MARC code for agency] 
 
016

 
7#$aLIS0003947$2[MARC code for agency] 

 
016

 
7#$a3296UL$z3948643a$2[MARC code for agency]

 
035 – KONTROLNI BROJ SISTEMA (P) 
 
Kontrolni broj sistema koji se razlikuje od onog sistema čiji se broj smešta u polja 001, 010 ili 016 zapisa. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Kontrolni broj sistema (NP) 
MARC kôd (smešten u zagrade) za organizaciju iz koje potiče kontrolni broj sistema 
prethodi neposredno tom broju. 
Videti Izvore kodova za organizacije  za popis izvora koji se koriste u MARC 21 zapisima. 

• $z – Poništen/nevažeći kontrolni broj (P) 
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• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
040 –  IZVOR ZAPISA (NP) 
 
MARC kôd za organizaciju(e) koja(e) je(su) kreirala(e) početni zapis, dodelila(e) MARC oznaku sadržaja  i 
transkribovala(e) zapis u mašinski čitljiv oblik ili modifikovala(e) postojeći MARC 21 zapis. 
 
Videti Izvore kodova za organizacije za popis izvora koji se koriste u MARC 21 zapisima. 

 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a –  Agencija koja je katalogizovala početni zapis (NP) 
• $b – Kôd za jezik (NP) 

MARC kôd za jezik koji se koristi u poljima 5XX za napomene zapisa. Kôd iz MARC Code 
List for Languages (http://www.loc.gov/marc/languages/). 

• $c – Agencija koja je transkribovala zapis (NP) 
• $d – Agencija koja je modifikovala zapis (NP)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
040 ##$aCP$cCP 
 
040

 
##$aNational Health Information Center$cNational Health Information Center 

 
040

 
##$aNN$bspa$cNN 

 
040

 
##$aOkT$cOkT 

 
041 – KOD ZA JEZIK (P) 
 
Kodovi za jezike koje se pridružuju entitetu kada je kôd za jezik u polju 008/12–14 (Jezik) nedovoljan za 
višejezički entitet. Izvori kodova su: MARC Code List for Languages  ili drugi popisi kodova kao što su ISO 
639–1 (Codes for the representation  of names of languages – Part 1: alpha 2 code). 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Pokazivanje prevoda 
Vrednost koja pokazuje da li je uključen prevod. 
o 0 – Bez prevoda 
o 1 – Jedinica je prevod 

• Drugi – Izvor koda 
o # – MARC kôd za jezik 
o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
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Kodovi potpolja 
 

• $a –  Kôd za jezik pridružen entitetu iz informacije o zajednici (P) 
Kôd za prvi jezik u potpolju $a takođe se smešta u polje 008/12–14.  

• $b –  Kôd za jezik nadnaslova ili podnaslova (P) 
• $h – Kôd za jezik originala (P)  
• $2 – Izvor koda (NP)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
041 0#$aeng$aspa 
 
041

 
1#$aeng$hrus 

 
041

 
0#$aeng$afre$aspa 

 
041

 
0#$aeng$aspa 

 
041

 
0#$aita$beng 

 
041

 
1#$aita$beng$hfre 

 
041

 
07$aen$afr$2[Code for ISO 639-1]

 
043 –  KOD GEOGRAFSKE OBLASTI (NP) 
 
Kodovi geografskih oblasti pridruženih entitetu. Izvor koda u potpolju $a je MARC Code List for 
Geographic Areas (http://www.loc.gov/marc/geoareas/). Izvor lokalnog koda u potpolju $b pokazuje se u 
potpolju $2. Izvor kodova u potpolju $c je ISO 3166, Codes for the representation  of names of countries and 
their subdivisions – Part 1: Country subdivision codes.  
Informacija o geografskoj oblasti može da se da tekstualno u polju 522 (Napomena o geografskom 
obuhvatu). 

 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Kôd geografske oblasti (P) 
• $b – Lokalni GAC kôd (P) 
• $c – ISO kôd (P)  
• $2 – Izvor lokalnog koda (P)  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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Primeri 
 
043 ##$an-us--- 
 
043

 
##$an-us-md 

 
043

 
##$an-us-wi 

 
043

 
##$cus 

 
046 – SPECIJALNO KODIRANI DATUMI (P) 
 
Informacija o kodiranim datumima koja je potencijalno korisna u planovima pretraživanja i upravljanja 
podacima. Ako nijedan od tipova podataka nije primenljiv za zapis koji se obrađuje, ovo polje se ne koristi. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $f –  Datum akcije (NP) 
Datum kada treba ponovo pogledati zapis. 

• $g – Datum brisanja (NP) 
Podaci o tome kada informacija treba da se ukloni iz sistema pošto nije više relevantna. 

• $h – Datum početka događanja ili programa (NP) 
• $i – Datum završetka događanja ili programa (NP) 
• $j – Datum kada je resurs izmenjen (NP) 
• $k – Kreiran datum početka ili jedinstven datum (NP) 
• $l – Kreiran datum završetka (NP) 
• $m – Važeći datum početka (NP) 
• $n – Važeći datum završetka (NP) 
• $2 – Izvor datuma (NP)  

Kôd  iz:  MARC Code List for Relators, Sources, DescriptionConventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/).  

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
046 ##$f19931205 
 
046

 
##$f199312uu 

 
046

 
##$g19931010$h19931006$i19931009 

 
046

 
##$f19930904 

046 ##$m20011008$n20011027 
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046

 
##$j2001-07-12$2 [Code for W3CDTF]

 
050 – KLASIFIKACIONI BROJ KONGRESNE BIBLIOTEKE (NP) 
 
Klasifikacioni ili signaturni broj koji se dodeljuje prema Klasifikaciji Kongresne biblioteke ili LC 
Klasifikaciji –Dopune i izmene (Library of Congress Classification ili LC Classification – Additions and 
Changes), koje obe održava Kongresna biblioteka. 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Izvor broja klase 
Pokazuje da li je taj broj klase dodelila Kongresna biblioteka ili neka druga organizacija. 
o 0 – Dodeljuje Kongresna biblioteka 

Takođe ga koriste organizacije koje transkribuju zapis prema kopiji iz Kongresne 
biblioteke. 

o 4 – Dodeljuje neka agencija koja nije Kongresna biblioteka 
 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Klasifikacioni broj  
• $b – Broj jedinice (NP) 

Organizacije koje koriste tabelu Cutter–Sanborn Three–Figure Author Table mogu se 
usaglasiti sa praksom za LC broj jedinice primenom postupaka prema Priručniku za 
predmetnu katalogizaciju: signaturno popisivanje (Subject Cataloging manual: Shelflisting) 

• $3 – Navedena građa (NP) 
Deo opisane građe za koju važi ovo polje.  

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
050 #4$aRC489.D3 
 
050

 
#4$aRJ506.A9 

 
052 –  GEOGRAFSKA  KLASIFIKACIJA (P)  
 
Kôd  za glavnu geografsku oblast i bilo koje primenljive podoblasti pridružene entitetu. Manje detaljni kôd 
može biti smešten u polje 043 (Kôd geografske oblasti). Informacija o geografskoj oblasti može se 
predstaviti tekstualno u polju 522 (Napomena o geografskoj oblasti). 
  
Indikatori  
 

• Prvi – Izvor koda 
o # – Klasifikacija Kongresne biblioteke 
o 1 –  Klasifikacija Ministarstva odbrane SAD 
o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Kôd oblasti geografske klasifikacije (NP) 
Numerički kôd od četiri do šest karaktera za glavnu geografsku oblast pridružen entitetu. 
Kôd se izvodi iz klase G klasifikacione tablice Kongresne biblioteke iz opsega G3190–
G9980 povlačenjem slova G. Klasu G održava Kongresna biblioteka. 

• $b – Kôd podoblasti geografske klasifikacije (NP) 
Alfanumerički kôd, koji se dodeljuje iz proširenih Cutter–ovih popisa, a koji predstavlja 
podoblast geografske oblasti koja je kodirana u potpolju $a. Cutter–ove popise održava  
Kongresna biblioteka. Cutter–ovi brojevi za mesta/naselja SAD objavljuju se u publikaciji 
Geographic Cutters koju održava Kongresna biblioteka. 

• $d – Naziv naseljenog mesta (P) 
Može sadržati naziv geografske oblasti. 

• $2 – Izvor koda (NP) 
• $6  – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 

Primeri 
 
052 ##$a4033$bF65 
 
052

 
##$a3924$bM9 

 
052

 
##$a4034$bR4$bR8

 
052

 
1#$aBK$dMostar 

 
060 – KLASIFIKACIONI BROJ NACIONALNE BI BLIOTEKE ZA MEDICINU (P) 
 
Klasifikacioni ili signaturni broj koji se dodeljuje prema Klasifikaciji Nacionalne biblioteke za medicinu 
(National Library of Medicine Classification) koju održava Nacionalna biblioteka za medicinu ili iz 
klasifikacionih tablica iz Klasifikacije Kongresne biblioteke (Library of Congress Classification) koje 
koristi NLM. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Izvor signature 
o 0 – Koju dodeljuje Nacionalna biblioteka za medicinu 
o 4 – Koju dodeljuje agencija koja nije Nacionalna biblioteka za medicinu 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Klasifikacioni broj  
• $b – Broj jedinice (NP) 

Nacionalna biblioteka za medicinu koristi tabelu Cutter–Sanborn Three–Figure Author 
Table i specijalnu shemu numerisanja u klasama W1 i W3 radi stvaranja brojeva jedinica. 

• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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Primeri 
 
060 #4$aWF 1$bA512 
 
060

 
#4$aWV 1$bA512 

 
060

 
#4$aWH 1$bL652 

 
060

 
#4$aWK 1$bA512 

 
066 –  PRISUTNI SKUPOVI KARAKTERA (NP) 
 
Informacija koja pokazuje da se prisutni skup karaktera u zapisu razlikuje od ISO 10646 (ili Unicode). 
Detaljan opis standardnih isključnih (escape) sekvenci korišćenih u MARC zapisima daje se u  MARC 21 
Specifications for Record Structure, Character Sets and Exchange Media 
(http://www.loc.gov/marc/specifications/).  
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a –  Primarni G0 skup karaktera (NP) 
Srednji i završni karakteri isključne sekvence koja označava i poziva G0 prethodno 
dogovoreni skup. 

• $b – Primarni G1 skup karaktera (NP) 
Srednji i završni karakteri isključne sekvence koja označava i poziva G1 prethodno 
dogovoreni skup. 

• $c – Izmenljivi G0 i G1 skup karaktera (P) 
Srednji i završni karakteri isključne sekvence koja označava izmenljivi grafički skup 
karaktera koji se koriste u zapisu. 

 
Primeri 
 
066 ##$a(N 
 
066

 
##$a$1 

 
066

 
##$b$)1 

 
066

 
##$b)Q 

 
066

 
##$c)2 
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070 – KLASIFIKACIONI BROJ NACIONALNE BI BLIOTEKE ZA POLJOPRIVREDU (P) 
 
Klasifikacioni broj Kongresne biblioteke sistema ili drugi broj koji dodeljuje Nacionalna biblioteka za 
poljoprivredu. 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Klasifikacioni broj (P) 
• $b – Broj jedinice (P) 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
070 ##$aS599.G89 
 
070

 
##$aCominfo$b608

 
072 – KOD ZA SOCIJALNE SLUŽBE (P) 
 
Kôd za vrstu programa ili usluge koju entitet obezbedjuje. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Kôd za socijalne službe (NP) 
Kôd za velik broj kategorija socijalnih službi koji se obezbedjuje. 

• $x – Potpodela kôda za socijalne službe (P) 
Specifičniji nivo unutar šire kodiranog predmeta u potpolju $a. 

• $2 – Izvor kôda (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 

Primeri 
 
072 #7$aPL-740$2taxhs 
 
072

 
#7$aRP-150$2taxhs 

 
072

 
#7$aR$2taxhs 
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072

 
#7$aTJ-300$2taxhs 

 
072

 
#7$aRP-650$x.650$2taxhs 

 
072

 
#7$aLT-950$x.180$2taxhs 

 
073 – KOD TIPA PROGRAMA ILI ORGANIZACIJE (P) 
 
Kôd koji identifikuje tip programa ili organizacije (npr. neprofitne, vladine, milosrdne). 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan 
•  # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Kôd tipa programa ili organizacije (P) 
• $2 – Izvor kôda (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 

Primeri 
 
073 ##$a[code denoting the type of agency as county]$2[code identifying the list used to assign the 

type category code] 
 
073

 
##$a602$2sicm 

 
073

 
##$a[code denoting the agency as nonprofit]$a[code denoting the agency as private]$2[code 
identifying the list used to assign the type category codes] 

 
080 –  UNIVERZALNI DECIMALNI KLASIFIKACIONI BROJ (NP) 
 
Klasifikacioni broj koji se dodeljuje iz Univerzalne decimalne klasifikacije. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a –  Broj Univerzalne decimalne klasifikacije (P) 
• $b – Izvor broja (NP) 
• $x – Opšta pomoćna potklasa (NP) 
• $2 – Identifikator izdanja (NP) 
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• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primer 
 
080 ##$a796.332 
 
082 –  BROJ DJUIJEVE DECIMALNE KLASIFIKACIJE (P)  
  
Klasifikacioni broj koji se dodeljuje iz Djuijeve decimalne klasifikacije (Dewey Decimal Classification),  
Skraćenih tablica Djuijeve decimalne klasifikacije (Abridged Dewey Decimal Classification) i/ili DC&: 
Dopune, napomene i odluke Djuijeve decimalne klasifikacije (DC& : Dewey Decimal Classification 
Additions, Notes and Decisions), koje sve održava Kongresna biblioteka. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Tip izdanja 
o 0 – Potpuno 
o 1 – Skraćeno izdanje 

• Drugi – Izvor broja klase 
o # – Bez obezbeđene informacije 
o 0 – Dodeljuje Kongresna biblioteka 

Koriste ga i organizacije koje ga prepisuju iz primerka Kongresne biblioteke. 
o 4 – Dodeljuje ga agencija koja nije Kongresna biblioteka 
 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a –  Klasifikacioni broj (P) 
• $b – Broj jedinice (NP) 
• $2 – Broj izdanja (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
082 04$a362.29286$220 
 
082

 
14$a362.2$212 

 
082

 
04$a613.71720607922$220 

 
082

 
04$a362.7120975442$220 

 
082

 
04$a372.975442$220 

 
084 – DRUGI KLASIFIKACIONI BROJ (P) 
 
Klasifikacioni broj koji se dodeljuje iz neke sheme koja je različita od one koja se zahteva za polje 050 
(Klasifikacioni broj Kongresne biblioteke), 060 (Klasifikacioni broj Nacionalne biblioteke za medicinu), 070 
(Klasifikacioni broj Nacionalne biblioteke za poljoprivredu), 080 (Klasifikacioni broj Univerzalne decimalne 
klasifikacije) ili 082 (Klasifikacioni broj Djuijeve decimalne klasifikacije). Shema mora biti identifikovana u 
potpolju $2. 
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 Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a –  Klasifikacioni broj (P) 
• $2 – Izvor broja (NP) 

MARC kôd koji identifikuje popis koji se koristi za dodeljivanje koda. Kôd iz MARC Code 
Lists for Relators, Sources, Description Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/).  

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
 

 

MARC 21  Skraćeni format za informacije o zajednici: polja za glavna imena 
(1XX)                                                     

Polja 100–111 sadrže imensku odrednicu koja se sastoji od glavnog imena pridruženog zapisu informacije o 
zajednici.  
 
Deo imena koji sadrži nezaključen datum završava se razmakom kada iza njega slede drugi podaci u istom 
potpolju; ne završava se razmakom kada iza njega sledi drugo potpolje. 
 

• 100 – GLAVNO IME – LIČNO (NP) 
• 110 – GLAVNO IME – KOLEKTIVNO TELO (NP) 
• 111 – GLAVNO IME – SKUP (NP) 
 

100 – GLAVNO IME – LIČNO (NP) 
 

Lično ime koje je glavno ime pridruženo informaciji o zajednici.  
 

Indikatori 
 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa ličnim imenom 
o 0 – Lično ime 

Ovo ime je lično ime ili je ime koje se sastoji od reči, inicijala, slova, itd. i koji se 
formatiraju u uobičajenom redosledu. 

o 1 – Prezime 
Ovo ime se sastoji od jednog prezimena koje se formatira  u  invertovanom redosledu ili 
je ime bez ličnog(ih) imena i za koje se zna da je prezime.  

o 3 – Porodično ime 
Ime predstavlja porodicu, klan, dinastiju, kuću ili drugu takvu grupu i može biti 
formatirano u uobičajenom ili invertovanom redosledu. 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Lično ime (NP) 
Prezime i/ili lično ime; slova, inicijali, skraćenice, sintagme ili brojevi koji se koriste umesto 
imena; ili porodično ime. 

• $b – Numeracija (NP) 
Rimski broj ili rimski  broj i sledeći deo ličnog imena kada je vrednost prvog indikatora 0.  

• $c – Titule i druge reči koje se imenu pridružuju (P) 
• $d – Datumi koji se imenu pridružuju (NP) 

Datumi rođenja, smrti ili uspona, kao i bilo koji drugi datumi pridruženi imenu. 
• $e – Vezni termin (P) 

Opisuje vezu između imena i entiteta iz informacije o zajednici. 
• $g – Razne informacije (NP) 

Element podataka koji ne odgovara više nekom od drugih definisanih potpolja. 
• $j– Kvalifikator pripisivanja (P) 

Informacija o pripisivanju za imena kada je odgovornost nepoznata,  
neizvesna, izmišljena ili pseudonimna. 

• $q – Celovitiji oblik imena (NP) 
Potpuniji oblik imena u potpolju $a. 

• $u – Afilijacija (NP) 
Afilijacija ili adresa imena. 

• $4 – Vezni kôd (P) 
MARC kôd za termin koji opisuje vezu između imena i entiteta. Kôd iz: MARC Code Lists 
for Relators, Sources, Description Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/)  

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
100 0#$aHoward. 
 
100

 
1#$aFitzgerald, David. 

 
100

 
1#$aWatson,$cRev. 

 
100

 
1#$aRousseau-Darnell, Lyse. 

 
100

 
1#$aMc Intosh, Paula. 

 
100

 
1#$aWilliams, Martha E. 

 
100

 
1#$aRussell, John,$cmap maker. 

 
100

 
1#$aRodgers, Martha Lucile,$d1947- 

 
100

 
1#$aGresham, G. A.$q(Geoffrey Austin)
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110 – GLAVNO IME – KOLEKTIVNO TELO (NP) 
 
Naziv kolektivnog tela koje je glavno ime pridruženo informaciji o zajednici. 

 
Indikatori 
 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom kolektivnog tela 
o 0 – Invertovani naziv 

Naziv kolektivnog tela počinje ličnim imenom u invertovanom obliku. 
o 1 –  Službeni naziv    

Ovaj element jedinice je službeni naziv, koji je takođe i crkveni entitet ili je službeni 
naziv pod kojim se unosi naziv kolektivnog tela ili naslov. 

o 2 – Naziv u uobičajenom redosledu 
• Drugi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan 
 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv kolektivnog tela ili službeni naziv kao element jedinice (NP) 
Naziv kolektivnog tela ili prvog entiteta kada su prisutne podređene jedinice: službeni naziv 
pod kojim je uneto kolektivno telo, deo grada ili naslov dela; ili službeni naziv koji je takođe 
i crkveni entitet.  

• $b – Podređena jedinica (P) 
Naziv podređene jedinice kolektivnog tela, naziv dela grada ili naziv skupa koji se unosi pod 
nazivom kolektivnog tela ili službenim nazivom.  

• $c – Mesto skupa (P) 
Naziv mesta ili institucije u kojima je skup održan. 

• $d – Datum skupa (NP) 
• $e – Vezni termin (P) 
• $g – Razne informacije (NP) 

Podelement koji je manje prikladan u potpolju $c, $d ili $n za skup koji se unosi pod 
nazivom kolektivnog tela; ili informacija koja je manje prikladna u nekom drugom 
definisanom potpolju bilo kojeg drugog tipa polja za naziv kolektivnog tela. 

• $n – Broj skupa (P) 
Brojčana oznaka za skup koji se unosi pod nazivom kolektivnog tela. 

• $u – Afilijacija (NP) 
Afilijacija ili adresa imena. 

• $4 – Vezni kôd (P) 
MARC kôd za vezni termin koji opisuje vezu između između imena i entiteta. Kôd iz: 
MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
110 0#$aNewman (Jean and Dorothy) Industrial Relations Library. 
 
110

 
2#$aEdwin Markham Child Care Center. 

 
110

 
1#$aPennsylvania.$bState Board of Examiners of Nursing Home Administrators. 

 
110

 
2#$aUniversity of Illinois at Urbana-Champaign.$bExperimental Music Studios. 
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110 2#$aArizona Family Planning Council. 
 
110

 
2#$aNational Gardening Association (U.S.) 

 
110

 
2#$aKiddie Day Care. 

 
110

 
2#$aNew York Gray Panthers. 

 
110

 
2#$aAmerican Red Cross.$bWestern West Virginia Chapter. 

 
110

 
2#$aAmerican Library Association.$bConference$c(Washington, D.C. and London, England)

 
110

 
2#$aTulsa Area United Way. 

 
110

 
2#$aWasatch Front Runners. 

 
110

 
2#$aNational Down Syndrome Society. 

 
111 – GLAVNI NAZIV– SKUP (NP) 
 
Naziv skupa koje je glavni naziv pridružen informaciji o zajednici. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom skupa 
o 0 – Invertovani naziv 

Naziv skupa počinje ličnim imenom u invertovanom obliku. 
o 1 –  Službeni naziv 

Ovaj element jedinice je službeni naziv pod kojim se naziv skupa unosi. 
o 2 – Naziv u uobičajenom redosledu 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv skupa ili službeni naziv kao element jedinice (NP) 
Naziv skupa ili prvi entitet kada su prisutne podređene jedinice; ili službeni naziv pod kojim 
se unosi naziv skupa.  

• $c – Mesto skupa (P) 
• $d – Datum skupa (NP) 
• $e – Podređena jedinica (P) 

Naziv podređene  jedinice koja se unosi pod nazivom skupa. 
• $f – Datum dela (NP) 

Datum izdavanja koji se koristi uz naslov dela u polju sa imenom/naslovom. 
• $g – Razne informacije (NP) 

Element podataka koji bi bio manje prikladan u nekom od drugih definisanih potpolja. 
• $j – Vezni termin (P) 
• $n – Broj skupa (NP) 
• $q – Naziv skupa koji prati element jedinice iz naziva (NP) 

Naziv skupa koji se unosi pod službenim nazivom smeštenog u potpolju $a.  
• $u – Afilijacija (NP) 
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Afilijacija ili adresa iz naziva. 
• $4 – Vezni kôd(P) 

MARC kôd za vezu između imena i dela. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, 
Description Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/).  

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
111 2#$aOak Symposium. 
 
111

 
2#$aChildren's Peace Conference. 

 
111

 
20$aInternational Congress of Writers for the Defense of Culture$n(1st :$d1935:$cParis, 
France)$vFiction. 

 
 
 

MARC 21 Skraćeni format za informacije o zajednici:  polja za naslove i adrese 
(2XX)           

Polja 245–270 sadrže informacije o naslovima/nazivima  i adresama koje se unose za događaje, programe, 
itd. zajednice. 
 

• 245 – NAZIV/NASLOV  (NP) 
• 246 – DRUGAČIJI OBLIK NAZIVA (P) 
• 247 – RANIJI NAZIV (P) 
• 270 – ADRESA (P) 

 
245 – NAZIV (NP) 
 
Naziv događaja, programa, itd. koji se opisuje. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir 
o  0–9 – Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv (NP) 
• $b – Preostali deo naziva (NP)  
• $c – Preostali deo podataka iz polja (NP) 

Bilo koji preostali podaci koji su manje prikladni za smeštanje u nekom drugom potpolju.  
• $h – Nosilac podataka (P) 

Kvalifikator medijuma. 
• $n – Broj dela/sekcije naziva (P)  
• $p – Ime dela/sekcije naziva (P)  
• $6 – Povezivanje polja (P) Videti Kontrolna potpolja 
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• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  
 
Primeri 
 
245 #0$aAndy Williams Christmas Show. 
 
245

 
#4$aThe Wonderful Ice Cream Suit. 

 
245

 
#0$aContemporary Music and Inter-disciplinary Music Theatre.

 
245

 
#0$aCity Board of Directors Meeting. 

 
245

 
#0$aToys for Tots. 

 
246 – DRUGAČIJI OBLIK NAZIVA (P) 
 
Alternativni oblik naziva događaja, programa, itd. datog u polju 245. Alternativni oblici naziva koji su 
beleženi u poljima 1XX (Glavna imena), 6XX (Predmetne jedinice) i 7XX (Pomoćne naslovne jedinice) ne 
beleže se u ovo polje. Pristup ovim alternativnim oblicima naziva omogućen je u poljima 4XX (Upućivanje 
Videti iz) MARC normativnih zapisa.  
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Tip naziva 
Vrednost koja pokazuje vezu naziva smeštenog u polju 246 sa nazivom u polju 245. Ova 
vrednost upravlja generisanjem napomene i pridruženom konstantom prikaza.  
o 0 – Deo naziva 

Obično se ne generiše nikakva napomena. 
o  1 – Uporedni naziv 

Naziv u polju 245 na drugom jeziku. Napomena se obično ne generiše. 
o 2 – Akronim 

Akronim:  se može generisati za prikaz. 
o 3 – Drugi naziv 

Naziv koji nije prikladnije prikazan nekom od drugih vrednosti. Drugi naziv: se može 
generisati za prikaz. 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Glavni skraćeni naziv (NP) 
• $b – Preostali deo naziva (NP)  
• $f – Datum ili sekvencijalna oznaka (NP) 

Datumi ili sekvencijalne oznake koje pokazuju kada je drugačiji naziv bio korišćen. Bilo 
koji preostali podaci koji su manje prikladni za smeštanje u nekom drugom potpolju.  

• $g – Razne informacije (NP) 
Informacije kao (neznatno izmenjen) koja se ne smešta prikladnije u neko drugo potpolje.  

• $h – Nosilac podataka (P) 
• $n – Broj dela/sekcije naziva (P)  
• $p – Ime dela/sekcije naziva (P)  
• $6 – Povezivanje polja (P) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  
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Primer 
 
246 #0$aArts Downcast 
 
247 – RANIJI NAZIV (NP) 
 
Naziv koji je korišćen pre naziva u polju 245. Uvodna fraza kao što je Raniji naziv: ne unosi se u MARC 
zapis. On se može generisati za prikaz. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv (NP) 
• $b – Preostali deo naziva (NP)  
• $f – Datumi korišćenja naziva (NP) 

Datumi koji pokazuju kada je prethodni naslov bio korišćen.  
• $g – Razne informacije (NP)  
• $h – Nosilac podataka (NP) 
• $n – Broj dela/sekcije naziva (P)  
• $p – Ime dela/sekcije naziva (P)  
• $6 – Povezivanje polja (P) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
270 – ADRESA (P) 
 
Sadrži adresu (kao i podatke o elektronskom pristupu kao što su brojevi telefona, faksa, TTY, itd.), koja je 
pridružena informaciji o zajednici. Višestruke adrese, kao što su poštanske adrese i adrese koje odgovaraju 
fizičkoj lokaciji jedinice ili opreme, beleže se u posebnim pojavljivanjima polja 270. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nivo 
Vrednost koja specifikuje nivo adrese koja se razlikuje i od glavne i od dodatnih  
(pomoćnih) adresa. 
o # – Nije naveden nivo 
o 1 – Primarni 
o 2 – Sekundarni 

• Drugi – Tip adrese 
Vrednost koja specifikuje tip adrese za slučajeve kada je identifikacija tipa potrebna na 
nivou polja. 
o # – Nije naveden tip 
o 0 – Poštanska 
o 7 – Tip naveden u potpolju $i 
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Adresa (P) 
Uključuje i informaciju o tome da adresa nije dostupna. Ponovljivost potpolja $a dopušta 
prikaz adrese u više redova.  

• $b – Grad (NP) 
• $c – Država ili pokrajina (NP) 
• $d – Zemlja (NP) 
• $e – Poštanski kod 
• $f – Titula koji prethodi imenu primaoca (NP) 
• $g – Ime primaoca (NP) 
• $h – Titula koja sledi iza imena primaoca (NP) 
• $i – Tip adrese (NP) 

Potpolje $i je prvo potpolje u polju kada potpolje $6 nije prisutno. 
• $j – Specijalni broj telefona (NP) 

Uslužni broj koji je drugačiji od administrativnog ili drugog broja smeštenog u potpolju $k, 
$l ili $n (npr. direktni broj). 

• $k – Broj telefona (P) 
Uključuje i informaciju o tome da broj telefona nije dostupan. 

• $l – Broj faksa (P) 
• $m – Elektronska poštanska adresa (P) 
• $n – Broj TDD ili TTY (P) 
• $p – Osoba za kontakt (P) 

Potpolje $p se ne koristi ako je u potpolju $g dato ime osobe za kontakt. 
• $q – Titula osobe za kontakt (P) 
• $r – Časovi (P) 

Ukazivanje na časove kada je omogućen pristup adresi, kontaktu i/ili telefonskim 
brojevima. 

• $z – Javno obaveštenje (NP) 
• $4 – Vezni kôd (P) 

MARC kôd koji specifikuje vezu između informacije u polju 270 i jedinice opisane u 
zapisu. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/).  

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 –Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
270 ##$aJohns Hopkins University$a5457 Twin Knolls Road$bColumbia$cMD$e21045$k997-

8045 
 
270

 
1#$aSt. Louis County Government Center, Room 212$bClayton$cMO$e63143$k878-
0238$pMarilyn Saunders 

 
270

 
20$aTaylor, Barley and Winter$a1 East 90th St.$bNew York$cNY$e10021 

 
270

 
1#$aBuckley School$a305 S. First St.$bBuckley$cMI$e49620 

 
270

 
20$aSocorro Independent School District$aP.O. Box 27400$bEl Paso$cTX$e79978 

 
270

 
27$iU.S. business address$aEditorial Inca$a9610 SW 58th St.$bMiami$cFL$e33173 
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270 ##$a6 Manor Court$bBaltimore$cMD$e21210$k1-410-377-2860 
 
270

 
1#$aPrichard Building, 9th St. and 6th Ave., Suite 524$bHuntington$cWV$e25701$k1-304-
523-2827 

 
270

 
1#$ac/o St. Luke's Church, 308 W. 46th St.$bNew York$cNY 

 
270

 
##$aNo address given/sin dirección 

 
270

 
10$gc/o M. Ballweg$a87 Woodward Ave., Staten Island$cNY$e10314$k1-718-761-5679 

  
[A mailing address for a society that has no physical location.]

 
270

 
##$a622 Central Avenue$bTowson$cMD$e21204 

 
270

 
##$a2150 300 W, Suite #16$bSalt Lake City$cUT$e84115 

 
270

 
##$aP.O. Box 8344$bSalt Lake City$cUT$e84108 

 
270

 
##$a1430 S. Boulder$bTulsa$cOK$e74119$k1-918-583-7171 

 
270

 
1#$gGeorge Smith$hDirector$a8899 South Lobo St.$bVancouver$cBC$dCanada$eV2N 
1Z5$j1-800-543-1234$k1-604-947-1255$l1-604-947-0505$mGSMITHBC 

 
270

 
##$aUniversity of Alaska, 707 A St.$bAnchorage$cAK$e99501$k1-901-279-4523 

 
270

 
##$aBibliothèque américaine à Paris, 10, rue du Général Camou$bParis$dFrance$e75007 

 
270

 
##$gKerry Cook$a6172 Devon Drive$bColumbia$cMD$e21045$k1-301-596-1011 

 
270

 
##$gExecutive Officer$a3701 Old Court Road, Suite 20$bBaltimore$cMD$e21208$k1-410-
486-5515 

 
270

 
27$iBilling address:$aSears Credit$a7023 Albert Pick 
Rd.$bGreensboro$cNC$e27409$dUSA$j1-800-347-8425 

 
270

 
17$iOffice:$a325 Spring St.$bNew York$cNY$e10013 

 
270

 
#7$iCenter:$a179 Varick St.$bNew York$cNY 

 
270

 
##$aP.O. Box 50007$bPasadena$cCA$e91115$j1-213-681-2626 (24 hour hotline) 

 
270

 
##$a2500 Route 60 East$bOna$cWV$e25545$j1-304-743-5500 (Emergency Dispatch 
Line)$k1-304-743-3262 

 
270

 
##$a666 Broadway$bNew York$cNY$e10012$j1-800-221-4602$k1-212-460-9330$pDonna 
M. Rosenthal 
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270

 
##$a4844 Broadway$bNew York$cNY$k1-212-569-5050 

 
270

 
##$a100 Longridge Court$bTimonium$cMD$e21093$k1-410-252-9326$k1-410-252-
1318$pJohn or Sally Tullis 

 
270

 
##$a8950 Route 108, Gorman Plaza, Suite 116$bColumbia$cMD$e21045$j1-410-997-CASA 
(hotline)$k1-410-997-0304 

 
270

 
##$a5470 Beaverkill Road$aFlorence Bain Center$bColumbia$cMD$k1-410-964-0415 
(Eve)$k1-410-461-0275 (Day) 

 
270

 
##$aP.O. Box 74$aStaten Island$cNY$kno phone/sin teléfono 

 
270

 
##$k1-800-522-7116$n1-800-523-3494 (TTY) 

 
270

 
##$aInterNIC Information Services$bSan Diego$cCA$k1-619-455-4600$l1-619-455-3900 

 
270

 
##$aLibrary of Congress,$aNetwork Development and MARC Standards 
Office$bWashington$cDC$dU.S.$e20540-4402$l1-202-707-0115$mndmso@loc.gov 

 
270

 
##$aLittle Patuxent Parkway$bColumbia$cMD$k1-410-992-4800$n1-410-992-4822 (TDD) 

 
270

 
20$aP.O. Box 223$bBroken Arrow$cOK$e74013$pSgt. Kathy Hibner 

 
270

 
##$aHannah More Academy Center, 12035 Reisterstown 
Rd.$bReisterstown$cMD$e21136$k1-410-887-1139$pIan J. Forrest$qBureau Chief 

 
270

 
##$aJohns Hopkins University$a5457 Twin Knolls Road$bColumbia$cMD$e21045$k+1-410-
997-8045$rM-F 8:30am-5:00pm USA EST 

 
270

 
1#$aOCLC Online Computer Library Center$a6565 Frantz Rd.$bDublin$cOH$e43017$4org 

 
 
 

MARC 21 Skraćeni format za informacije o zajednici:  polja za fizički opis, 
radno vreme, itd. (3XX)                         

Polja 303–312 sadrže opise raspoloživih uslužnih mogućnosti, kalendar i radno vreme i srodne informacije 
za  resurs zajednice. Polje 303 sadrži informacije o podređenom entitetu kada se za takve podatke ne stvara 
poseban zapis.             
 

• 303 – PODREĐENI ENTITETI (P) 
• 307 – RADNO VREME, ČASOVI, ITD. (P) 
• 311 – PROSTORIJE ZA SASTANKE I RASPOLOŽIVE USLUŽNE MOGUĆNOSTI (P) 
• 312 – RASPOLOŽIVA OPREMA (P) 
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303 – PODREĐENI ENTITETI (P)  
 
Specifičnosti podređenog entiteta, npr. informacije o tome kada se neka podjedinica (npr. neki odbor) resursa 
zajednice sastaje. Ovo polje se koristi onda kada nije poželjno da se stvara poseban deo za informacije o 
podređenom entitetu. 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv ili opis (P) 
• $b – Raspored (NP)  
• $c – Mesto (P)  
• $p – Osoba za kontakt (P) 
• $6 – Povezivanje polja (P) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
303 ##$aLeague Day meetings:$b1st Th of each month, Oct-June at 9:30 a.m.-2:00 

p.m.;$cWomen's City Club, 160 N. Oakland Ave., Pasadena. 
 
303

 
##$aWIC (Women, Infants, Children nutrition program) for Wayne County:$bEvery Tuesday. 

 
303

 
##$aAdvisory Board Meeting:$bHeld 2nd W of month (except July and Aug.). 

 
303

 
##$aLibrary Commission:$bMeets 2nd M of each month at 4:00 p.m.;$pcontact Director's 
Office for meeting location, 818-405-4033. 

 
307 – RADNO VREME – ČASOVI, ITD. (P)  
 
Informacije koje se odnose na dane i/ili vremena koja se vezuju za rad entiteta informacije o zajednici (npr. 
kada su službene prostorije za neki program ili organizaciju otvoreni, kada se sastaje neki klub, kada se 
odvija neko događanje, kada je neka osoba na raspolaganju za rad na drugom mestu, kao i da li su na 
raspolaganju specijalne informacije, npr. o broju zaposlenih ili da li je neki prevodilac slobodan ili ne. 
Časovi koji su vezani za neku posebnu adresu beleže se u polju 270 u potpolju $r (Časovi). 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a –  Časovi (NP) 
• $b – Dodatne informacije (NP)  
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• $6 – Povezivanje polja (P) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
307 ##$aM-F, 9:30-3:30. 
 
307

 
8#$aDate: Dec. 1, 1993, 2 p.m. 

 
307

 
##$aTu-F, 10-6; Sa, 1-5. 

 
307

 
##$a24 hrs. 7 days/week; office, M-F, 8-4. 

 
307

 
##$aCall to verify. 

 
307

 
##$aCenter, M-F, 9-4; meals, M-F, 9-5. 

 
307

 
##$aM, 8:30-6:00; Tu, 8:30-7:00; W-F, 8:30-6:00. 

 
307

 
8#$aBegins November 15, 1991. 

 
307

 
8#$aMeets weekly, noon, First United Methodist Church, 11th and Boulder. 

 
307

 
8#$aMeeting held every third W of the month at the Sugarhouse Garden Center at 7:30 p.m. 
Call after 6:00. 

 
307

 
8#$aUsually meet 2nd F of the month at the Hilton in Columbia. See the local newspaper for 
announcements. 

 
307

 
8#$a8:00 p.m., Tu-F; 5:00 and 9:00 p.m., Sa; 2:00 and 7:00 p.m., Su. 

 
307

 
##$aM-F, 10-4;$bstaff size: five full-time professionals. 

 
307

 
##$aDaily during tax season, 9-5;$bSpanish and Thai translators available. 

 
311 – PROSTORIJE ZA SASTANKE I RASPOLOŽIVE USLUŽNE MOGUĆNOSTI (P) 
 
Informacije o prostorijama za sastanke ili drugim uslužnim mogućnostima koje su raspoložive za korišćenje 
kod entiteta. Kodirana informacija o raspoloživosti može se smestiti u polje 008/11 (Elementi podataka 
nepromenljive dužine/Prostorije za sastanke i raspoložive uslužne mogućnosti). 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Opšti opis usluge (NP) 
• $b – Naziv i mesto (NP) 
• $c – Fizički opis (NP) 

Opis prostorije za sastanke ili druge uslužne mogućnosti. Informacija o kapacitetu beleži se 
u potpolju $d.  

• $d – Kapacitet (NP) 
• $e – Raspoloživa oprema (NP) 

Daje detalje o opremi koja se može koristiti kod entiteta. Oprema koja se može koristiti van 
entiteta navodi se upolju 312 (Raspoloživa oprema).  

• $f – Cena iznajmljivanja (NP) 
• $g – Posebna ograničenja (NP) 

Pravna ili proceduralna ograničenja koja se nameću potencijalnim korisnicima.  
• $h – Pomagala za osobe sa posebnim potrebama (NP) 
• $m – Raznovrsne informacije (NP) 

Informacije kojima neko drugo definisano potpolje nije prikladnije za smeštaj. 
•  $p – Osoba za kontakt (P) 
•  $6 – Povezivanje polja (P) Videti Kontrolna potpolja 
•  $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
311 ##$aOffer meeting space for other groups by arrangement;$ffree. 
 
311

 
##$aBaseball field available;$bHank Aaron Field, 320 Longview Terrace;$cregulation 
size;$dwith seating for 75 spectators;$eballs, bats, and catcher's uniform available for two 
teams;$frental fee: $10 per hour;$gteam manager must be a member of the City Baseball 
League;$mno admission fee may be charged for spectators;$pcontact the City Baseball League 
office, 555-8888, to schedule. 

 
311

 
##$aSwimming pool;$cdiving board and water slide;$gpaying guests only. 

 
311

 
##$aMeeting space available;$dcapacity: 150. 

 
311

 
##$eTypewriters available;$gfor student use only. 

 
311

 
##$aMeeting space available;$dcapacity: 500;$fno fee;$gnonprofit groups only. 

 
311

 
##$aTraining room for computer classes;$bThe Anne Gaines Training Room, 2nd 
floor;$dcapacity: 48 observers or 16 hands-on trainees;$e16 computer terminals, modems, 
telephone connections, blackboard, overhead projector;$ffree for campus organizations, fee for 
others;$gnot available for for-profit businesses;$helevator for handicapped access;$pschedule 
use with secretary at 555-1212 at least one week in advance. 

 
311

 
##$aBowling alley;$c4 lanes;$eelectronic scoreboard;$gfor use by families of 
servicemen;$mno food allowed. 
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312 – RASPOLOŽIVA OPREMA (P) 
 
Informacije o opremi koja je raspoloživa za korišćenje izvan entiteta. Informacija o opremi koja može da se 
koristi  unutar entiteta za/iz informacije/a o zajednici data je u potpolju $e (Raspoloživa oprema) u polju 311 
(Prostorije za sastanke i raspoložive uslužne mogućnosti). 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Tip opreme (NP) 
Informacija koja se odnosi na tip opreme koja je na raspolaganju. Ona može sadržati i opšte 
informacije koje se tiču opreme.  

• $b – Naziv marke (NP) 
Naziv marke, broj modela, i sl. opreme.   

• $c – Fizički opis (NP) 
• $f – Zakup/cena iznajmljivanja (NP) 
• $g – Posebna ograničenja (NP) 

Pravna ili proceduralna ograničenja koja se nameću potencijalnim korisnicima.  
• $h – Pomagala za osobe sa posebnim potrebama (NP) 
• $m – Raznovrsne informacije 

Informacije koje nisu prikladnije za smeštanje u nekom drugom definisanom potpolju.  
• $p – Osoba za kontakt (P) 
• $6 – Povezivanje polja (P) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
312 ##$aOrthopedic equipment on loan. 
 
312

 
##$aCameras available;$fno charge with purchase of film. 

 
312

 
##$aTelevision rental available;$bMagnavox;$ffee depends on model chosen and length of 
rental;$hclosed-caption sets available. 

 
312

 
##$aVideocassette players available;$cVHS players;$f$6 for two-evening rental;$grental must 
accompany rental of a minimum of three tapes;$pcall to reserve players up to two weeks in 
advance. 

 
312

 
##$aNLS poster displays available;$c4 ft. x 6 ft. display unit, with choice of five poster 
designs;$fcharges for shipping only;$gavailable to National Library Service for the Blind and 
Physically Handicapped participating libraries only;$mmaximum loan period of 60 days; 
catalog of available posters available from N.L.S. Poster Coordinator;$pcontact NLS consultant 
staff to schedule use. 
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MARC 21 Skraćeni format za informacije o zajednici:  polja za podatke o 
izdavačkoj celini (4XX)                         

Zasad je samo jedno polje u grupi 4XX definisano u MARC 21 Formatu za informacije o zajednici. 
 

• 440 – NASLOV IZDAVAČKE CELINE (P) 
 
440 – NASLOV IZDAVAČKE CELINE (P) 
 
Naziv izdavačke celine čiji je jedan deo događaj. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Naslov (NP) 
• $n – Broj dela/sekcije (P)  
• $p – Ime dela/sekcije (P)  
• $v – Sekvencijalno označavanje (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
440 #0$aBaroque Concert Series 
 
440

 
#4$aThe Bible Studies Seminar 

 
440

 
#0$aLearning through Performers Program 

 
440

 
#0$aDrug Rehabilitation.$nSeries IV 

 
440

 
#0$aSt. Louis Symphony Orchestra Lecture Series.$pChopin

 
440

 
#0$a1993 Summer Season,$v35 
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MARC 21 Skraćeni format za informacije o  zajednici:  polja za napomene (5XX) 

Polja 500–587 sadrže tekstualne napomene. Svaka napomena se unosi u zasebno polje. Informacija koja se 
pojavljuje u području napomena na štampanom ispisu ili u prikazu na ekranu ne beleži se uvek u specijalno 
definisanom 5XX polju za napomene. Podaci se ponekad prenose u strukturisanom obliku u drugo polje (npr. 
polje 307 (Časovi, itd.)). 
 

• 500 – OPŠTA NAPOMENA (P) 
• 501 – NAPOMENA O AŽURNOSTI INFORMACIJE (P) 
• 505 – NAPOMENA O PROGRAMIMA (P) 
• 511 – NAPOMENA O UČESNICIMA ILI IZVOĐAČIMA (P) 
• 520 – NAPOMENA ZA OPIS (P) 
• 521 – NAPOMENA ZA CILJNU GRUPU (P) 
• 522 – NAPOMENA ZA GEOGRAFSKO PODRUČJE (P) 
• 531 – NAPOMENA O KVALIFIKOVANOSTI, NADOKNADAMA, POSTUPCIMA (P) 
• 536 – NAPOMENA O IZVORU FINANSIRANJA (P) 
• 545 – BIOGRAFSKA ILI ISTORIJSKA NAPOMENA (P) 
• 546 – NAPOMENA O JEZIKU (P) 
• 551 – NAPOMENA O BUDŽETU (P) 
• 570 – NAPOMENA O  KADRU (P) 
• 571 – NAPOMENA O VOLONTERIMA (P) 
• 572 – NAPOMENA O AFILIJACIJI I DRUGIM VEZAMA (P) 
• 573 – NAPOMENA O AKREDITIVIMA (P) 
• 574 – NAPOMENA O PREVOZU I PRAVCIMA (P) 
• 575 – NAPOMENA O POMAGALIMA ZA OSOBE SA POSEBNIM POTREBAMA (P) 
• 576 – NAPOMENA O RASPOLOŽIVIM USLUGAMA (P) 
• 581 – NAPOMENA O PUBLIKACIJAMA (P) 
• 587 – NAPOMENA O DRUGIM RASPOLOŽIVIM INFORMACIJAMA (P) 
 

500 – OPŠTA NAPOMENA  (P) 
 
Opšta informacija za koju specijalizovano polje 500 za napomenu nije definisano. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Opšta napomena (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
500 ##$aAnnual toy drive. 
500 ##$aCollection locations include: All fire stations in Tulsa, Broken Arrow; Tulsa National 
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Bank, 71st and Yorktown; All Wendy's restaurants; Eastland Mall; All three American 
Shopping Channel Stores; Riverside Chevrolet; West Star Bank on Garnett; Scissors Hair and 
Body; Dresser Rand; Kindercare; Capelli's Hair Salon; All U-Haul locations and Bargain Time 
in Sand Springs. 

 
501 – NAPOMENA O AŽURIRANOSTI INFORMACIJE (P) 
 
Datum koji ukazuje na ažuriranost informacije sadržane u zapisu. 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Kontrolor konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 
o # – Bez obezbeđene informacije 

Informacija se ažurira od:  može se generisati za prikaz. 
o 8 – Bez generisane konstante prikaza  

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o ažuriranosti informacije (P) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
501 ##$aSeptember 10, 1993. 
 
501

 
8#$aDate revised: Jan. 1998. 

 
501

 
##$a12/15/92. 

 
505 – NAPOMENA O PROGRAMIMA (P) 
 
Popis programa koje entitet nudi. Uvodni termin Programi: ne unosi se u MARC zapis. On se može 
generisati za prikaz. Opšti opis programa smešten je u polju 500 (Opšta napomena) ili 520 (Napomena za 
opis). 
 
Indikatori 
  

• Prvi –  Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena za specifične programe (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  
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Primeri 
 
505 ##$aVISTA - Help low income poverty persons -- RSVP - Enable senior citizens to volunteer 

their time to community services -- Foster Grandparent Program --Senior Companions. 
 
505

 
##$aInformation and referral telephone counseling to substance abusers; referrals to drug-free 
in-patient and out-patient programs; emergency shelter and food; family, child, and adolescent 
services. 

 
505

 
##$aMusic and Interdisciplinary Music Theatre, Dec. 1 -- Art and the Artist, Dec. 15. 

 
505

 
##$aTrip to Lincoln Center, 3/1/93; Eating tour of Chinatown, 3/5/93; Trip to Ferris Parker art 
exhibit at Trenton Museum, 3/30/93. 

 
505

 
##$aAid to Homeless Persons -- Aid to A.I.D.S. Patients -- Burial Assistance. 

 
511 – NAPOMENA O UČESNICIMA ILI IZVOĐAČIMA (P) 
 
Napomena o učesnicima, igračima, naratorima/pripovedačima, prezenterima ili izvođačima. 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o učesnicima ili izvođačima (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
511 ##$aA lecture/demonstration by Paul Dresher and Rinde Eckert, composers and members, Paul 

Dresher Ensemble. 
 
511

 
##$aA debate between mayoral candidates Clifford Lindholm, Larry Olive, and Bobbie Reilly, 
moderated by the editors of the Montclair Times. 

 
520 – NAPOMENA ZA OPIS (P) 
 
Opis entiteta (npr. opšti opis njegovih ciljeva ili usluga). Popis specifičnih programa smešta se u polje 505 
(Napomena o programima). 
  
Indikatori 
  

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 
o # – Bez obezbeđene informacije 

Opis:  može se generisati za prikaz. 
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o 8 – Bez generisane konstante prikaza  
• Drugi – Nedefinisan 

o  # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena za opis (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
520 ##$aProvides a support group for single African-American parents. Offers lectures, discussion 

groups, field trips, etc. 
 
520

 
8#$aMission statement: The neighborhood association has been formed to promote the civic, 
business, and environmental interests of the Northfield area. Specific concerns include safety, 
neighborhood beautification, and street fairs. 

 
520

 
##$aToughlove is a nonprofit educational organization offering a program to help parents of 
adolescents and young people... For group locations and contact phone numbers call (301) 252-
9326. 

 
520

 
##$aThe society provides information about Down Syndrome and support of research and 
services for families and individuals. Call the hotline for information... Available through 
university sponsorship application. Annual Science Symposium on Down Syndrome by 
invitation. 

 
520

 
##$aThe purpose of this department is to strengthen the family... The types of services 
available may include marriage and family counseling, drug and alcohol counseling, housing 
assistance, child care and job-training. 

 
520

 
##$aTen hour course for adults to enable them to be successful youth sports coaches. This 
course is the prerequisite for "Teaching Baseball Effectively" which is offered each March. 

 
521 – NAPOMENA ZA CILJNU GRUPU (P) 
 
Informacija koja identifkuje specifičnu publiku za koju se opisani program, usluga ili događaj smatra 
prikladnim. 
  
Indikatori  
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 
o # – Bez obezbeđene informacije 

Ciljna grupa:  može se generisati za prikaz. 
o 8 – Bez generisane konstante prikaza 

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena za ciljnu grupu (P) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
521 ##$aCitizens of voting age in Montclair. 
 
521

 
8#$aServes: Senior citizens in Crystal Lake and surrounding areas. 

 
521

 
##$aWomen returning to the work force. 

 
521

 
##$aPersons being held pending hearings and who meet the economic qualifications. 

 
521

 
##$aEconomically disadvantaged. 

 
521

 
##$aSingle African-American parents. 

 
522 – NAPOMENA ZA GEOGRAFSKO PODRUČJE (P) 
 
Informacija o geografskom području kojem entitet namenjuje usluge. Ova informacija u kodiranom obliku 
može da se smešta u polja 043 (Kôd za geografsko područje) ili 052 (Geografska klasifikacija). 
  
Indikatori  
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 
o # – Bez obezbeđene informacije 

Područje koje se uslužuje:  može se generisati za prikaz. 
o 8 – Bez generisane konstante prikaza  

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena za geografsko područje (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
522 ##$aCommunity Board 12. 
 
522

 
8#$aServes area: West Side. 

 
522

 
##$aBaltimore City. 

 
522

 
##$aSt. Louis County. 
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522 ##$aMaryland. 
 
522

 
##$aNation. 

 
522

 
##$aState Senatorial District 18. 

 
522

 
8#$aServes area: North of Dyckman St.-225th St., south of Dyckman-Ellenwood between 
Sherman and Nagle. 

 
531 – NAPOMENA O KVALIFIKOVANOSTI, NADOKNADAMA, POSTUPCIMA (P) 
 
Informacije specifične za entitet, a u vezi sa zahtevima za korišćenje, prisustvovanje/učešće, članarine i 
upis/prijem. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Mogućnost učešća/ Preduslovi za učesnike (NP) 
• $b – Članarina 

Obuhvata informacije o načinu plaćanja. Nadoknade za prostorije za sastanke, uslužne 
mogućnosti ili opremu smeštene su u polju 311 (Raspoložive prostorije za sastanke i 
uslužne mogućnosti) ili polju 312 (Raspoloživa oprema). 

• $c – Postupak za upis/prijem (NP) 
• $d – Zahtevani dokumenti (NP) 
• $e – Lista čekanja (NP) 
• $f – Period čekanja (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
531 ##$aLicensed realtors. 
 
531

 
##$aRetired female officers/wives. 

 
531

 
##$aMust be a Baltimore County resident;$bfees vary;$cphone, walk-in. 

 
531

 
##$aCrisis situation with no immediate cash;$bno fees;$cphone. 

 
531

 
##$aWomen (18-64) with their children (0-18) who need shelter from physical and emotional 
abuse due to alcohol in family member;$bfrom $1.50/day (Residential) to $20.00/month 
(Group CNSL);$ctelephone; no walk-ins. 

 
531

 
##$bNo fees, unless services are extensive. 
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531

 
##$aOver 12 years of age for individual counseling;$bsliding scale from $5-$35; no medical or 
private ins.;$ctelephone, appointment, walk-in. 

 
531

 
##$bFees for membership/newsletter. 

 
531

 
##$bMembership fees. 

 
531

 
##$bCall for subscription and single ticket prices. 

 
531

 
##$cWalk-in or mail-in registration. 

 
531

 
##$aMust have a family income of below $10,000 annually;$bno fees;$cmust produce 
necessary documents at the office;$ecurrently there is a waiting list for services;$fthree month 
waiting period. 

 
531

 
##$eWaiting list: Inquire at time of registration. 

 
531

 
##$fMust wait 24 hours before reporting someone missing. 

 
536 – NAPOMENA O IZVORU FINANSIRANJA (P) 
 
Informacije koje identifikuju izvor finansiranja za entitet. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena za izvor finansiranja (NP) 
 Uključuje informaciju o godini finansiranja. 

• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
536 ##$aFunding source: St. Louis County Government. 
 
536

 
##$aFunding: Self-supporting. 

 
536

 
##$aSources of income: County funding, admissions fees.

 
536

 
##$aFunding source: Membership dues. 

 
536

 
##$aFunding: Nonprofit, self-supporting. 
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536

 
##$aSupported by Title XX; contributions. 

 
545 – BIOGRAFSKA ILI ISTORIJSKA NAPOMENA (P) 
 
Biografska ili istorijska informacija u vezi sa imenom lica, kolektiva ili skupa koja se smešta u polje 1XX za 
glavno ime ili u polje 245 (Naslov) za navedeni događaj ili program. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Biografska ili istorijska napomena (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
545 ##$aFounded in 1987. 
 
545

 
##$aIncorporated 1991. 

 
545

 
##$aOldest block association in the city. 

 
545

 
##$aMerchant association established in 1928. 

 
545

 
##$aMember of Library Commission, representing District 1. Appointed Oct. 1988 and July 
1989; term expires June 30, 1992. 

 
546 – NAPOMENA O JEZIKU (P) 
 
Tekstualni podatak o jeziku/jezicima koji su pridruženi entitetu. Kodirana informacija za jezik smešta se u 
polja 008/12–14 (Jezik) i/ili 041 (Kôd za jezik). 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena za jezik (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  
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Primeri 
 
546 ##$aStaff speaks English, French, and Spanish. 
 
546

 
##$aLanguages: Russian, Spanish, American Sign Language.

 
546

 
##$aIdiomas: Griego. 

 
546

 
##$aIn Spanish. 

 
546

 
##$aSimultaneous translation available. 

 
546

 
##$aBilingual presentation, English and Spanish. 

 
551 – NAPOMENA O BUDŽETU (P) 
 
Informacije o budžetu entiteta. 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o budžetu (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
551 ##$aBudget: Varies yearly according to donations. 
 
551

 
##$aFiscal year: July 1-June 30; mayor submits budget to City Council in February. 

 
551

 
##$aAnnual budget: $10,000. 

 
551

 
##$aAnnual operating budget: $8,000,000. 

 
570 – NAPOMENA O  KADRU (P) 
 
Informacije o kadru entiteta koji odlučuje. 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o kadru (NP) 
Može obuhvatiti broj telefona i informaciju o mandatu. 

• $b – Informacija o izboru (NP) 
Obuhvata informacije kao što su datumi izbora i rotacije zaposlenih. 

• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
570 ##$aPerson in charge: Ellen Yerman, Director, 887-2001. 
 
570

 
##$aAmy Owen, Director. 

 
570

 
##$aDonna M. Rosenthal, Executive Director, 212-460-9330. 

 
570

 
##$aMembers: Cathy Brooke, Leon Sylvester, Tania Rizzo, Katherine Padilla, Norman 
Bradley, Rosanne Krikorian, Marshall Ernstene. Chair: Katherine Padilla. Director of 
Information Services: Edward Szynaka. 

 
570

 
##$aPres.: Clinton Keating 622-0364, 1 VP: John Ewert 587-1024, Sec: David Jones 437-
3104; $bofficers rotated yearly in September. 

 
570

 
##$bAnnual election: January. 

 
571 – NAPOMENA O VOLONTERIMA (P) 
 
Informacije o volonterskim pogodnostima sa entitetom ili entitetovim obezbeđivanjem volontera. 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Tip informacija 
o 0 – Pogodnosti 

Ova informacija u kodiranom obliku može se smestiti u polje 008/06 (Elementi 
podataka sa nepromenljivom dužinom/Volonterske pogodnosti). 

o 1 – Usluge koje se obezbeđuju 
Ova informacija u kodiranom obliku može se smestiti u polje 008/07 (Obezbeđeni 
volonteri). 

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o volonterima (NP) 
• $b – Specijalni zahtevi (P) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
 
 
 

 44



Primeri 
 
 
571 0#$aVolunteers accepted, mainly senior citizens. 
 
571

 
1#$aVolunteer tutors are provided;$bmust be failing math. 

 
571

 
0#$aVolunteers accepted;$btyping ability required. 

 
571

 
0#$aVolunteers needed to make phone calls, publish newsletter, and provide child care; 
$bmust take six session training program. 

 
572 – NAPOMENA O AFILIJACIJI I DRUGIM VEZAMA (P) 
 
Informacije o organizacijama sa kojima je entitet organizaciono ili na drugi način povezan (npr. sa nekom 
nefinansirajućom sponzorskom organizacijom). 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o afilijaciji i drugim vezama (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
572 ##$aAffiliated with Sertoma International. 
 
572

 
##$aAffiliated with Utah State Library, American Library Association, American Association 
of Workers for the Blind. 

 
572

 
##$aa parent organization, Montclair Board of Education. 

 
572

 
##$aSponsored by St. Stephen's Episcopal Church. 

 
572

 
##$aWorks in conjunction with Lower Manhattan Cultural Council. 

 
572

 
##$aSponsored by Highbridge Advisory Council. 

 
572

 
##$aSponsored by the NYC Department of Consumer Affairs and the New York Bar 
Foundation. 
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573 – NAPOMENA O AKREDITIVIMA (P) 
 
Licenca i status akreditacije entiteta. 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o akreditivima (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
573 ##$aCurrent Maine Registered Nurse (RN)license. 
 
573

 
##$aPh.D, Political Science--University of Colorado, 1973. 

 
573

 
##$aLicensed by the New Jersey State Department of Education. 

 
573

 
##$aAccredited by the NYS Board of Regents and the Middle States Association of Colleges 
and Schools, Commission on Higher Education. 

 
574 – NAPOMENA O PREVOZU I PRAVCIMA (P) 
 
Informacije o pravcima za lokaciju entiteta, raspoloživosti javnog transporta, mogućnostima parkinga, itd. 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o prevozu i pravcima (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
574 ##$aPublic transportation. Call RTD: 818-246-2593.
 
574

 
##$aLimited bus service. 

 
574

 
##$aSubway (#4, #6) to 86th St. 

 46



 
574

 
##$aBus within 3 blocks. 

 
574

 
##$aNearest major cross street is South Orange Ave.

 
574

 
##$aOn-street parking (meters). 

 
575 – NAPOMENA O POMAGALIMA ZA OSOBE SA POSEBNIM POTREBAMA (P) 
 
Informacije o specijalnim pomagalima za osobe sa posebnim potrebama koje je entitet nabavio ili se u njemu 
mogu koristiti. Neke od ovih informacija mogu se smeštati u kodiranom obliku u polje 007 (Polje 
nepromenljive dužine za fizički opis). 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o pomagalima za osobe sa posebnim potrebama (NP) 
Obuhvata informacije o raspoloživosti specijalnog prevoza do entiteta. 

• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
575 ##$aAccessible to disabled. 
 
575

 
##$aHandicapped access. 

 
575

 
##$aDisabled access: Call ahead for information and to arrange. 

 
575

 
##$aFully accessible to disabled. 

 
575

 
##$aAccessible to disabled, first floor only. 

 
575

 
##$aFacilities for the disabled: Entrance/parking, restrooms, sign language, braille. 

 
576 – NAPOMENA O RASPOLOŽIVIM USLUGAMA (P) 
 
Informacije o delatnosti entiteta za omogućavanje brige o deci, spikera ili grupa za uzajamnu podršku. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Tip informacija 
o 0 – Mogućnosti usluga čuvanja dece 

Ova informacija u kodiranom obliku može se smestiti u polje 008/08 (Elementi 
podataka sa nepromenljivom dužinom/Mogućnosti usluga čuvanja dece). 
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o 1 – Služba za angažovanje predavača i instruktora 
Ova informacija u kodiranom obliku može se smestiti u polje 008/09 (Služba za 
angažovanje predavača i instruktora). 

o 2 – Grupe za uzajamnu podršku građana 
Ova informacija u kodiranom obliku može se smestiti u polje 008/10 (Grupe za 
uzajamnu podršku građana). 

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o raspoloživim uslugama (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
576 0#$aChild care available during church services. 
 
576

 
1#$aSpeakers available. 

 
576

 
2#$aSupport group for those ages 21+; family and friends welcome. 

 
576

 
0#$aDay care provided for children of registered full and part-time students. 

 
576

 
2#$aSupport group available; meets monthly, first Sat., 10 a.m. 

 
576

 
2#$aSelf-help program includes step-by-step quitting techniques and lifetime support in staying 
cigarette-free; group led by trained ex-smoker. 

 
581 – NAPOMENA O PUBLIKACIJAMA (P) 
 
Citiranje publikacija koje izdaje entitet ili informisanje o njima. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Kontrolor konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 
o # – Bez obezbeđene informacije 

Publikacije:  može se generisati za prikaz. 
o 8 – Bez generisane konstante prikaza 

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o publikacijama (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  
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Primeri 
 
581 ##$aCurrent Research Profile for Alaska (annual); bibliographies of area-specific publications 

and ongoing research; folios for numerous Alaskan villages; reports, maps, posters. A 
publications price list is available. 

 
581

 
8#$aPublishes newsletter, Inwood Neighborhood Advocate. 

 
581

 
##$aQuarterly magazine "Art Illustrated" and monthly bulletin. Also publishes various art 
books (manuals, policy statements, etc.). Call or write for publications list. 

 
581

 
8#$aPublishes Directory. 

 
581

 
8#$aTranslates, publishes and distributes the Holy Scriptures. Bookstore sells materials for all 
ages; scriptures are also available on records, cassettes, and in braille. 

 
581

 
8#$aPublishes monthly newsletter and periodic Directory of Community Services. 

 
587 – NAPOMENA O DRUGIM RASPOLOŽIVIM INFORMACIJAMA (P) 
 
Druge informacije o entitetu koje su na raspolaganju od kreatora zapisa identifikovanog u polju 040 $a 
(Izvor zapisa/Agencija koja je uradila početni zapis). 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o drugim raspoloživim informacijama (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
587 ##$aVertical file available. 
 
587

 
##$aSee also The Source Book. 

 
587

 
##$aFor further information see also the annual report in the Business Department. 

 
587

 
##$aFor further information: CIS Current Interest Notebook, section 9 - AIDS. 
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MARC 21 Skraćeni format za informacije o zajednici:  polja predmetnog pristupa 
(6XX)                         

Polja 600–658 sadrže jedinice predmetnog pristupa i termine. Većina od ovih polja sadrži jedinice ili termine 
na osnovu popisa i normativnih datoteka koje se identifikuju na poziciji drugog indikatora (Sistem 
predmetnih odrednica/tezaurus) ili u potpolju $2 (Izvor odrednice ili termina). Jedno polje, polje 653, sadrži 
podatke nekontrolisanog predmetnog pristupa. 
 
Povlaka (–) koja prethodi predmetnoj pododrednici nije podržana u MARC zapisu. Ona se može generisati 
na osnovu prisustva potpolja $v, $x, $y i $z.  
 
Polja predmetnog pristupa u MARC 21 Formatu za informacije o zajednici modeluju se prema sličnim 
poljima u MARC 21 Formatu za bibliografske podatke u kojima se mogu naći neki opisi elemenata podataka. 
 
Deo imena koji sadrži nezaključen datum završava se razmakom kada iza njega slede drugi podaci u istom 
potpolju; ne završava se razmakom kada iza njega sledi drugo potpolje. 
 

• 600 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – LIČNO IME (P) 
• 610 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – KOLEKTIVNO IME (P) 
• 611 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – NAZIV SKUPA (P) 
• 630 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – JEDINSTVENI NASLOV (P) 
• 648 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – HRONOLOŠKI  TERMIN (P) 
• 650 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – TEMATSKI TERMIN (P) 
• 651 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – GEOGRAFSKI NAZIV (P) 
• 653 – INDEKSNI TERMIN – NEKONTROLISAN (P) 
• 654 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – FASETNI TEMATSKI TERMINI (P)  
• 656 – INDEKSNI TERMIN – ZANIMANJE (P)  
• 657 – INDEKSNI TERMIN – FUNKCIJA (P)  
• 658 – INDEKSNI TERMIN – CILJ KURIKULUMA/OBRAZOVNOG PROGRAMA (P)  

 
600 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA  JEDINICA – LIČNO IME (P) 
 
Predmetna jedinica u kojoj je prvi element lično ime. 
 
Označitelji sadržaja definisani za ovo polje u opštem slučaju su isti kao oni za odgovarajuća polja 1XX u 
kojima se mogu naći neki opisi. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa ličnim imenom 
o 0 – Lično ime  
o 1 – Prezime 
o 3 – Porodično ime 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz kojih je odrednica došla.  
o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress Subject Headings 

– LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (LCSH) i Normativna datoteka 
za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC subject headings 
for children's literature)  
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Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa sekcijom “AC Subject 
Headings“ iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC Annotated Card 
Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa normativnim datotekama 
Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke (National 
Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa predmetnom normativnom 
datotekom Nacionalne poljoprivredne biblioteke. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa nekom kontrolisanom listom 
koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih definisanih vrednosti ili po kodu u 
potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za  korišćenje u 
normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes–matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
normativnim datotekama “Répertoire de vedettes–matière“ i LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Lično ime (NP) 
• $b – Numeracija (NP) 
• $c – Titule i druge reči pridružene imenu (P) 
• $d – Datumi pridruženi imenu (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
• $f –  Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $j – Kvalifikator pripadanja/pripisivanja (P) 

Informacija o pripadanju za imena kada je odgovornost nepoznata, neizvesna, izmišljena ili 
pseudonimna.  

• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
Brojčana oznaka za poglavlje ili sekciju dela ili događaja, programa, itd. koja se koristi sa 
naslovom u polju za ime/naslov. 

• $p – Ime poglavlja/sekcije dela (P) 
Imenska oznaka za poglavlje ili sekciju dela ili događaja, programa, itd. koja se koristi sa 
naslovom u polju za ime/naslov. 

• $q – Potpuniji oblik imena (NP) 
• $s – Verzija (NP) 
• $t – Naslov dela (NP) 
• $u – Pripadnost  (NP) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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Primeri 
 
600 10#aBoyd Jones, Reginald,$4chr 
 
600

 
30$aMorton family. 

 
600

 
00$aJohn Paul$bII,$cPope,$d1920- 

 
600

 
10$aEvans, Montgomery$cII. 

 
600

 
10$aFord, Gerald R.,$d1913-$xMuseums$zMichigan. 

 
600

 
10$aEisenhower, Dwight D.$q(Dwight David),$d1890-1969.

 
610 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV KOLEKTIVNOG 
TELA (P)  
 
Predmetna jedinica u kojoj je prvi element naziv kolektivnog tela.  
 
Označitelji sadržaja definisani za ovo polje u opštem slučaju su isti kao oni za odgovarajuća polja 1XX u 
kojima se mogu naći neki opisi. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom kolektivnog tela 
o 0 – Invertovan naziv   
o 1 – Službeni naziv  
o 2 – Naziv u direktnom redosledu 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz koje je odrednica došla.  
o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress Subject Headings 

– LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (LCSH) i Normativna datoteka 
za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC subject headings 
for children's literature) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa sekcijom “AC Subject 
Headings“ iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC Annotated Card 
Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa normativnim datotekama 
Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke (National 
Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa predmetnom normativnom 
datotekom Nacionalne poljoprivredne biblioteke. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa nekom kontrolisanom listom 
koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih definisanih vrednosti ili po kodu u 
potpolju $2. 
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o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za  korišćenje u 
normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes– matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
normativnim datotekama “Répertoire de vedettes–matière“ i LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv kolektivnog tela ili službeni naziv kao element jedinice (NP) 
• $b – Podređena jedinica (P) 
• $c – Mesto sastanka (NP) 
• $d – Datum sastanka (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $n – Broj dela/sekcije/skupa (P) 
• $p – Ime dela/sekcije (P) 
• $s – Verzija (NP) 
• $t – Naslov dela (NP) 
• $u – Pripadnost (NP) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

MARC kôd koji identifikuje izvor jedinice predmetnog pristupa kada pozicija drugog 
indikatora sadrži vrednost 7. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description 
Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $4 – Vezni kôd (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
610 20$aEmpire State Building (New York, N.Y.) 
 
610

 
10$aUnited States.$bCongress$n(97th, 2nd session :$d1982).$bHouse. 

 
610

 
20$aUnited States Strategic Bombing Survey.$tReports.$pPacific war.

 
610

 
10$aAugusta (Ga.).$bBoard of Health. 

 
610

 
20$aAmerican Association of University Women. 

 
611 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV SKUPA (P) 
 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice naziv skupa. 
 
Označitelji sadržaja definisani za ovo polje u opštem slučaju isti su kao oni za odgovarajuća polja 1XX u 
kojima se mogu naći neki opisi. 
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Indikatori 
 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom skupa 
o 0 – Invertovan naziv   
o 1 – Službeni naziv  
o 2 – Naziv u direktnom redosledu 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz koje je odrednica došla.  
o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress Subject Headings 

– LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (LCSH) i Normativna datoteka 
za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC subject headings 
for children's literature) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa sekcijom “AC Subject 
Headings“ iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC Annotated Card 
Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa normativnim datotekama 
Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke (National 
Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa predmetnom normativnom 
datotekom Nacionalne poljoprivredne biblioteke. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa nekom kontrolisanom listom 
koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih definisanih vrednosti ili po kodu u 
potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za  korišćenje u 
normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes– matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
normativnim datotekama “Répertoire de vedettes–matière“ i LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv skupa ili službeni naziv kao element jedinice (NP) 
• $c – Mesto skupa (P) 
• $d – Datum skupa (NP) 
• $e – Podređena jedinica (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $j – Vezni termin  (P)  
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $q – Naziv skupa koji sledi element jedinice sa službenim nazivom (NP) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 
• $u – Pripadnost (P) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
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• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

MARC kôd koji identifikuje izvor jedinice predmetnog pristupa kada pozicija drugog 
indikatora sadrži vrednost 7. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description 
Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
611 20$aPurdue Pest Control Conference$vPeriodicals. 
 
611

 
20$aInternational Congress of Writers for the Defense of Culture$n(1st :$d1935:$cParis, 
France)$vFiction. 

 
630 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NASLOV PUBLIKACIJE (P) 
 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice jedinstveni naslov. 
 
Označitelji sadržaja definisani za ovo polje u opštem slučaju isti su kao oni za odgovarajuća polja 1XX u 
kojima se mogu naći neki opisi. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir 
o 0–9 –  Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz koje je odrednica došla.  
o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress Subject Headings 

– LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (LCSH) i Normativna datoteka 
za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC subject headings 
for children's literature) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa sekcijom “AC Subject 
Headings“ iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC Annotated Card 
Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa normativnim datotekama 
Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke (National 
Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa predmetnom normativnom 
datotekom Nacionalne poljoprivredne biblioteke. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa nekom kontrolisanom listom 
koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih definisanih vrednosti ili po kodu u 
potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za  korišćenje u 
normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 
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o 6 – Répertoire de vedettes– matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
normativnim datotekama “Répertoire de vedettes–matière“ i LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Naslov (NP)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $s – Verzija (P) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 
• MARC kôd koji identifikuje izvor jedinice predmetnog pristupa kada pozicija drugog 

indikatora sadrži vrednost 7. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description 
Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
630 00$aNew York Times. 
 
630

 
00$aSouthern Reporter.$nSecond Series. 

 
630

 
00$aBible.$pN.T.$pCorinthians, 1st. 

 
630

 
00$aRecherches Morales.$pDocuments. 

 
630

 
00$aBible$zTennessee$zBedford County.

 
648 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – HRONOLOŠKI  TERMIN (P) 
 
Predmetna jedinica u kojoj je prvi element hronološki termin. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # –  Nedefinisan 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz koje je odrednica došla.  
o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress Subject Headings 

– LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (LCSH) i Normativna datoteka 
za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC subject headings 
for children's literature) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa sekcijom “AC Subject 
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Headings“ iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC Annotated Card 
Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa normativnim datotekama 
Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke (National 
Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa predmetnom normativnom 
datotekom Nacionalne poljoprivredne biblioteke. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa nekom kontrolisanom listom 
koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih definisanih vrednosti ili po kodu u 
potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za  korišćenje u 
normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes– matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
normativnim datotekama “Répertoire de vedettes–matière“ i LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Hronološki termin (NP) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
648 #7$a1900-1999$2fast
 
648

 
#7$a1800-1899$2fast

 
648

 
#7$a1862$2fast 

 
650 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – TEMATSKI TERMIN (P) 
 
Predmetna jedinica u kojoj je prvi element tematski termin. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nivo predmeta 
o # – Bez raspoložive informacije 
o 0 – Bez navedenog nivoa 

Nivo termina se može odrediti, ali nije naveden. 
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o 1 – Glavni predmet 
Termin opisuje glavni predmet pridružen entitetu. 

o 2 – Sporedni predmet 
Termin opisuje manje važan predmet pridružen entitetu. 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz koje je odrednica došla.  
o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress Subject Headings 

– LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (LCSH) i Normativna datoteka 
za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC subject headings 
for children's literature) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa sekcijom “AC Subject 
Headings“ iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC Annotated Card 
Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa normativnim datotekama 
Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke (National 
Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa predmetnom normativnom 
datotekom Nacionalne poljoprivredne biblioteke. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa nekom kontrolisanom listom 
koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih definisanih vrednosti ili po kodu u 
potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za  korišćenje u 
normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes– matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
normativnim datotekama “Répertoire de vedettes–matière” i LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Tematski termin ili geografsko ime kao element jedinice (NP) 
• $b – Tematski termin koji prati geografsko ime kao element jedinice (NP) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

MARC kôd koji identifikuje izvor jedinice predmetnog pristupa kada pozicija drugog 
indikatora sadrži vrednost 7. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description 
Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
650 #0$aHousing. 
 
650

 
00$aImmunization. 

 58

http://www.loc.gov/marc/relators/


 
650

 
17$aCareer Exploration.$2ericd 

 
650

 
27$aJunior High Schools.$2ericd 

 
650

 
#0$aMeals on wheels programs. 

 
650

 
#0$aNursing home care. 

 
650

 
#0$aNutrition disorders. 

 
650

 
#0$aVocal music$zFrance$y18th century. 

 
650

 
#0$aDentistry$xResearch. 

 
650

 
#7$aFood Service.$2ericd 

 
650

 
#0$aReal property$zMississippi$zTippah County.

 
651 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – GEOGRAFSKI NAZIV (P) 
 
Predmetna jedinica u kojoj je prvi element geografski naziv. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz koje je odrednica došla.  
o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress Subject Headings 

– LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (LCSH) i Normativna datoteka 
za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC subject headings 
for children's literature) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa sekcijom “AC Subject 
Headings“ iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC Annotated Card 
Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa normativnim datotekama 
Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke (National 
Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa predmetnom normativnom 
datotekom Nacionalne poljoprivredne biblioteke. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je sa nekom kontrolisanom listom 
koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih definisanih vrednosti ili po kodu u 
potpolju $2. 
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o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za  korišćenje u 
normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes– matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica usklađena je i preporučena za korišćenje u 
normativnim datotekama “Répertoire de vedettes–matière” i LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Tematski termin ili geografsko ime kao element jedinice (NP) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

MARC kôd koji identifikuje izvor jedinice predmetnog pristupa kada pozicija drugog 
indikatora sadrži vrednost 7. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description 
Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
651 #0$aAntietam National Battlefield (Md.) 
 
651

 
#0$aKing Ranch (Tex.) 

 
651

 
#0$aKenwood (Chicago, Ill.) 

 
651

 
#0$aClear Lake (Iowa : Lake) 

 
651

 
#0$aTexas$xOfficials and employees. 

 
651

 
#0$aNew York (N.Y.)$xHistory$y1951- 

 
651

 
#0$aPittsburgh (Pa.)$xCommerce$zPennsylvania$zPhiladelphia.

 
653 – INDEKSNI TERMIN – NEKONTROLISAN (P) 
 
Indeksni termin koji nije u skladu ni sa jednom predmetnom odrednicom niti tezaurusom.  
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nivo indeksnog termina 
o # – Bez raspoložive informacije 
o 0 – Bez navedenog nivoa 
o 1 – Primarni 
o 2 – Sekundarni 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Nekontrolisani termin (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
653 1#$aWomen$aDisabled$aSupport groups
 
653

 
##$aPregnancy$aChildbirth 

 
654 – PREDMETNA POMOĆNA JEDINICA – FASETNI TEMATSKI TERMINI (P) 
 
Tematska predmetna jedinica sačinjena uz pomoć fasetnog rečnika.  
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nivo predmeta 
o # – Bez raspoložive informacije 
o 0 – Bez navedenog nivoa 
o 1 – Primarni 
o 2 – Sekundarni 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Fokusni termin (P) 
• $b – Nefokusni termin (P) 

Termin koji se ne smatra fokusnim. 
• $c – Fasetna/hijerarhijska oznaka (P) 

Oznaka koju koristi tezaurus naveden preko MARC kôda smeštenog u potpolje $2 radi 
identifikovanja fasete/hijerarhije za svaki termin koji je smešten u potpoljima $a i $b. 
Potpolje $c prethodi potpolju sa kojim je povezano.  

• $v – Formalna potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

MARC kôd koji identifikuje izvor jedinice predmetnog pristupa kada pozicija drugog 
indikatora sadrži vrednost 7. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description 
Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $3 – Navedena građa (NP) 
Deo informacija o zajednici za koje ovo polje važi. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
654 0#$cob$alandscape gardens$cy$b18th century$cz$bUnited 

States$cz$bVirginia$cz$bCharlottesville$2aat 
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654 0#$cr$alandscape$y18th century$zEngland.$2aat 
 
654

 
##$cob$acountry houses$cz$bUnited States$cz$bKentucky$2aat 

 
656 –– INDEKSNI TERMIN – ZANIMANJE (P) 
 
Indeksni termin koji opisuje zanimanje osobe čije je ime u polju 100 (Glavno ime – Lično). 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan   

• Drugi – Izvor termina 
o 7 – Izvor naveden u potpolje $2   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Tematski termin ili geografsko ime kao element jedinice (NP) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

MARC kôd koji identifikuje izvor jedinice predmetnog pristupa kada pozicija drugog 
indikatora sadrži vrednost 7. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description 
Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primer 
 
656 #7$aInstructor, Dancing.$2dot 
 
657 – INDEKSNI TERMIN – FUNKCIJA (P) 
 
Indeksni termin koji opisuje aktivnost entiteta za/iz informaciju/e o zajednici, a nije naveden u nekom od 
6XX polja. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Izvor termina 
o  7 – Izvor naveden u potpolju $2   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Funkcija (NP) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
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• $2 – Izvor termina (NP) 
MARC kôd koji identifikuje izvor jedinice predmetnog pristupa kada pozicija drugog 
indikatora sadrži vrednost 7. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description 
Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
657 #7$aFund raising.$2lcsh 
 
657

 
#7$acondemning damaged buildings$xschools$xmultistory buildings$xrow houses$zBoston, 
Massachusetts.$2aat 

 
657

 
#7$amaintaining$xhousing for the handicapped$zNew York City, New York.$2aat 

 
657

 
#7$aindexing civil court records$xpowers of attorney$xwills$xbequests$zHalifax, Nova 
Scotia.$2aat 

 
658 – INDEKSNI TERMIN – CILJ KURIKULUMA/OBRAZOVNOG PROGRAMA (P)  
 
Indeksni termini koji označavaju ciljeve kurikuluma ili programa izučavanja koji mogu biti primenljivi za 
resurs informacija/informisanja o zajednici. Ovo polje može sadržati i  faktore korelacije koji pokazuju 
stepen u kojem opisana građa zadovoljava cilj. Kodovi koji se dodeljuju specifičnim ciljevima u objavljenim 
popisima takođe se beleže u ovom polju. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Cilj glavnog kurikuluma (NP) 
• $b – Cilj podređenog kurikuluma (NP) 
• $c – Kôd kurikuluma (NP) 

Kodirana reprezentacija cilja kurikuluma koji je zabeležen u potpolju $a. 
• $d – Faktor korelacije (NP) 

Podatak koji identifikuje stepen u kojem je opisana informacija o zajednici u korelaciji sa 
ciljem kurikuluma zabeleženim u polju. 

• $2 – Izvor termina ili koda (NP) 
MARC kôd koji identifikuje izvor jedinice predmetnog pristupa kada pozicija drugog 
indikatora sadrži vrednost 7. iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description 
Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
658 ##$aReading objective 1 (fictional)$bunderstanding language, elements of plots, themes, 

motives, characters, setting by responding to the multiple-meaning word$cNRPO2-
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1991$dhighly correlated.$2ohco 
 
658

 
##$aMath manipulatives$dhighly correlated.$2[source code] 

 
658

 
##$aDrug abuse awareness$bpeer pressure$bunderstanding the law.$2local 

 
658

 
##$aHealth objective 1$bhandicapped awareness$cNHP01-1991$dhighly correlated.$2ohco 

 
 

MARC 21 Skraćeni  format za informacije o zajednici: polja za sporedne 
kataloške jedinice (7XX)                                                                                                  

Polja 700–740 sadrže sporedne kataloške jedinice koje obezbeđuju dodatni pristup zapisu informacija o 
zajednici od imena i/ili naslova koji imaju raznovrsne veze sa entitetom iz/za informacije o zajednici. 
Sporedne kataloške jedinice dodeljuju se zapisima za osobe, kolektivna tela, skupove, kao i za naslove 
publikacija i programa kojima pristup nije dat preko pomoćnih predmetnih kataloških jedinica. 
 
Polja sporednih kataloških jedinica u MARC 21 Formatu za informacije o zajednici modelovana su prema 
sličnim poljima u MARC 21 Formatu za bibliografske podatke u kojima se mogu naći neki opisi elemenata 
podataka.  
 
Deo imena koji sadrži nezaključen datum završava se razmakom kada iza njega slede drugi podaci u istom 
potpolju; ne završava se razmakom kada iza njega sledi drugo potpolje. 
 

• 700 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – LIČNO IME (P) 
• 710 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV KOLEKTIVNOG TELA (P) 
• 711 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV SKUPA (P) 
• 720 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – NEKONTROLISANO IME (P) 
• 730 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – NASLOV PUBLIKACIJE (P) 
• 740 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV SPECIFIČNOG PROGRAMA (P) 

 
700 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – LIČNO IME (P) 
 
Sporedna kataloška jedinica u kojoj je prvi element lično ime. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa ličnim imenom 
o 0 – Lično ime  
o 1 – Prezime 
o 3 – Porodično ime  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Lično ime (NP) 
• $b – Numeracija (NP) 
• $c – Naslovi i druge reči pridružene imenu (P) 
• $d – Datumi pridruženi imenu (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
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• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $j – Kvalifikator pripisivanja (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $q – Potpuniji oblik imena (NP) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov (P) 
• $u – Afilijacija (P)  
• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
700 0#$aFather Divine. 
 
700

 
0#$aDr. X. 

 
700

 
0#$aR. M. B. 

 
700

 
1#$aEl-Abiad, Ahmed H.,$d1926- 

 
700

 
1#$aVérez Peraza, Elena,$d1919- 

 
700

 
1#$aP-Orridge, Genesis,$d1950- 

 
700

 
1#$aSalamín C., Marcel A. 

 
700

 
1#$aRobbins/Carter, Jane,$d1939-

 
700

 
1#$aWalle-Lissnijder,$cvan de. 

 
700

 
1#$aGalway, James.$4prf 

 
700

 
1#$aWilliams, Andy. 

 
710 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV KOLEKTIVNOG  TELA (P) 
 
Sporedna kataloška jedinica u kojoj je prvi element naziv kolektivnog tela. 
 
Označitelji sadržaja definisani za ovo polje u opštem slučaju su isti kao oni za odgovarajuće polje 1XX u 
kojem se mogu naći neki opisi. 
 
Indikatori 

 
• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom kolektivnog tela 

o 0 – Invertovan naziv   
o 1 – Službeni naziv  
o 2 – Naziv u direktnom redosledu 
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• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv kolektivnog tela ili službeni naziv kao element jedinice (NP) 
• $b – Podređena jedinica (P) 
• $c – Mesto skupa (P) 
• $d – Datum skupa (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $n – Broj dela/sekcije/skupa (P) 
• $p – Ime dela/sekcije (P) 
• $s – Verzija (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Afilijacija (P)  
• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
710 2#$aÖsterreichischer Rundfunk.$bChor.
 
710

 
2#$aSertoma International. 

 
711 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV SKUPA (P) 
 
Sporedna kataloška jedinica u kojoj je prvi element naziv skupa. 
 
Označitelji sadržaja definisani za ovo polje u opštem slučaju su isti kao oni za odgovarajuće polje 1XX u 
kojem se mogu naći neki opisi. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom skupa 
o 0 – Invertovan naziv   
o 1 – Službeni naziv  
o 2 – Naziv u direktnom redosledu 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv skupa ili službeni naziv kao element jedinice (NP) 
• $c – Mesto sastanka (P) 
• $d – Datum sastanka (NP) 
• $e – Podređena jedinica (P) 
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $j – Vezni termin (P) 
• $n – Broj dela/sekcije/skupa (P) 
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• $p – Ime dela/sekcije (P) 
• $q – Naziv skupa koji sledi element jedinice službenog naziva (NP) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov (P) 
• $u – Afilijacija (P) 
• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
720 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – NEKONTROLISANO IME (P) 
 
Sporedna kataloška jedinica u kojoj je ime koje je izvan kontrole neke normativne datoteke ili popisa. Koristi 
se takođe i za imena koja nisu formulisana u skladu sa kataloškim pravilima. Imena mogu biti bilo kog tipa 
(npr. lična, za kolektivna tela, skupova). 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Tip imena 
o # – Nije navedeno  
o 1 – Lično 
o 2 – Drugo  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Ime (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
720 1#$aBlacklock, Joseph 
 
720

 
##$aVonderrohe, Robert, 1934-$eeditor 

 
720

 
2#$aCAPCON Library Network$eauthor

 
720

 
##$aMorris, Andrea Crawford$eill. 

 
720

 
##$aMaddox, James W.$4sec$4mon 

 
730 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – NASLOV PUBLIKACIJE (P) 
 
Sporedna kataloška jedinica u kojoj je prvi element naslov publikacije. Taj naslov može biti smešten u polju 
581 (Napomena o publikaciji). 
 
Označitelji sadržaja definisani za ovo polje u opštem slučaju su isti kao oni za odgovarajuće polje 1XX u 
kojem se mogu naći neki opisi. 
 

 67



Indikatori  
 

• Prvi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir  
o 0–9 –  Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Naslov (NP) 
• $f – Datum dela (NP) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $s – Verzija (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
730 0#$aWCSS Newsletter. 
 
730

 
0#$aLos Angeles Times. 

 
730

 
0#$aInwood Neighborhood Advocate.

 
740 – SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV SPECIFIČNOG PROGRAMA (P) 
 
Sporedna kataloška jedinica za naslov programa u entiteta. Naslovi mogu biti citirani u polju 505 
(Napomena o programima). Varijantni naziv nekog događaja smešta se u polje 246 (Sporedni 
stvarni naslov).  
 
Indikatori  
 

• Prvi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir  
o 0–9 –  Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Naslov (NP) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije (P) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
740 0#$aVISTA. 
 
740

 
0#$aRSVP. 

  

 68



740 0#$aFoster Grandparent Program. 
 
740

 
0#$aSenior Companions. 

 
 
 

MARC 21 Skraćeni format za informacije o zajednici:  polja za elektronsku 
adresu i različito grafičko predstavljanje (8XX)                         

Polja 856 i 880 su sada jedina polja u grupi 8XX definisana u MARC 21 formatu za informacije o zajednici. 
Ova polja se definišu analogno sa sličnim poljima u drugim MARC 21 formatima za beleženje informacija o 
lokaciji  nekog resursa informacija o zajednici i prisustvu različitih grafičkih predstavljanja informacija u 
MARC zapisu. 
 

• 856 – ELEKTRONSKA ADRESA I PRISTUP  (P) 
• 880 – RAZLIČITA GRAFIČKA REPREZENTACIJA (P) 

 
856 – ELEKTRONSKA ADRESA I PRISTUP  (P) 
 
Informacija potrebna da se odredi mesto nekom elektronskom entitetu informacija o zajednici. Ova 
informacija identifikuje elektronsku adresu koja sadrži takvu jedinicu ili na kojoj je ona dostupna. Ona 
takođe sadrži informacije za pronalaženje te jedinica može da se pronađe metodom pristupa koji je 
identifikovan na poziciji prvog indikatora. Informacija sadržana u ovom polju dovoljna je da omogući 
elektronski prenos datoteke, pretplaćivanje na elektronski časopis ili prijavljivanje za pristup nekom onlajn 
resursu. 
 
Polje 856 ponavlja se kada se elementi podataka adrese menjaju (potpolja $a, $b, $d prilikom njihovog 
korišćenja). Ono se ponavlja i kada se može koristiti više od jednog metoda pristupa, kada su elektronski 
dostupni različiti delovi jedinice, kada se upisuju preslikani sajtovi, pokazuju različiti formati/rezolucije sa 
različitim URL adresama  i zapisuju srodne jedinice. 
 
Videti Guidelines for the Use of Field 856 (http://www.loc.gov/marc/856guide.html) za potpunije 
razmatranje korišćenja ovog polja. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Metod pristupa 
Vrednost koja definiše metod pristupa elektronskom resursu. Ako je taj resurs raspoloživ 
pomoću više od jednog metoda pristupa, polje se ponavlja. Prilikom beleženja adrese URL 
u potpolje $u, ta vrednost odgovara metodu pristupa (shema URL), koja je takođe prvi 
element u stringu.   
o # – Bez date informacije 
o 0 – Email 

Pristup elektronskom resursu informacija putem elektronske pošte (e-mail). 
o 1 – FTP 
o 2 – Prijavljivanje sa daljine (Remote login) (Telnet) 
o 3 – Dial–up 

Pokazuje da se elektronskom resursu pristupa putem konvencionalne telefonske linije. 
o 4 – HTTP 

Pokazuje da se elektronskom resursu pristupa preko Hypertext Transfer Protocol–a. 
o 7 – Metod naveden u potpolju $2 
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• Drugi – Veza 
Vrednost koja identifikuje vezu između elektronskog resursa na adresi koja je 
identifikovana u polju 856 i jedinice opisane u zapisu kao jedne celine. Potpolje $3 se 
koristi da obezbedi dalju informaciju o toj vezi ako to nije odnos jedan–prema–jedan.  
o # – Bez date informacije 
o 0 – Resurs 

Pokazuje da je elektronska adresa u polju 856 za isti resurs koji je opisan zapisom kao 
celinom. U tom slučaju jedinica predstavljena tim zapisom jeste neki elektronski resurs. 
Ako se podatak u polju 856 povezuje sa sastavnom jedinicom tog resursa 
predstavljenog zapisom, potpolje $3 koristi se da navede deo/delove za koje ovo polje 
važi. 

o 1 – Verzija resursa 
Pokazuje da je adresa u polju 856 lokacija za elektronsku verziju resursa opisanog 
zapisom. U tom slučaju, jedinica predstavljena zapisom nije elektronska, već je samo 
elektronska verzija raspoloživa. Ako se podatak u polju 856 povezuje sa sastavnom 
jedinicom tog resursa predstavljenog zapisom, potpolje $3 koristi se da navede 
deo/delove za koje ovo polje važi.  

o 2 – Povezani resurs 
Pokazuje da je adresa u polju 856 za neki elektronski resurs koji je povezan sa 
jedinicom koja je opisana zapisom. U tom slučaju, jedinica predstavljena zapisom nije 
elektronski izvor. Potpolje $3 može da se koristi za dalju karakterizaciju veze između 
elektronske jedinice koja je identifikovana u polju 856 i jedinice koja je predstavljena 
zapisom kao celinom.  

o 8 – Bez prikaza generisane konstante 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Ime hosta (P) 
Potpuno opisan domen (ime hosta – ime matičnog računara) elektronske adrese. On sadrži 
mrežnu adresu koja se ponavlja ako postoji više od jedne adrese za taj isti host. 

• $b – Pristupni broj (P)  
Pristupni broj pridružen hostu. On može da sadrži numeričku adresu Internet Protocol–a 
(IP) ako je jedinica neki resurs na Internetu ili telefonski broj ako je preko telefonske linije 
obezbeđen dial–up pristup. Ovaj podatak se često menja, generiše ga sistem, a retko se čuva 
nepromenjen. 

• $c – Informacija o kompresiji podataka (P)  
Informacija o kompresiji datoteke, a posebno, da li je za dekompresiju takve datoteke 
neophodan specifičan program.  

• $d – Putanja (P) 
• $f – Elektronsko ime (P) 
• $h – Procesor/Obrađivač zahteva (NP) 

Korisničko ime ili obrađivač zahteva; uopšte podaci koji prethode  karakteru “@“ u adresi 
hosta. 

• $i –  Instrukcija (P)  
Instrukcija potrebna udaljenom hostu da obradi zahtev. 

• $j –  Bitovi u sekundi  (NP) 
• $k – Lozinka (NP) 
• $l – Prijavljivanje (NP) 

Karakteri neophodni za povezivanje (tj. logon, login, itd.) za neki elektronski resurs ili FTP 
sajt. Ovo potpolje se koristi da se zabeleže logon stringovi u opštoj upotrebi koji ne iziskuju 
specijalno obezebeđenje. 

• $m – Kontakt za pomoć za pristup (P) 
• $n – Naziv lokacije hosta (NP) 

Pun naziv lokacije hosta u potpolju $a, uključujući i njegovu geografsku adresu 
• $o – Operativni sistem (NP) 
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• $p – Port (NP) 
Deo adrese koja identifikuje proces ili servis na hostu. 

• $q – Tip elektronskog formata (NP) 
Identifikacija tipa elektronskog formata koji je reprezentacija podataka resursa, kao što je 
tekst/HTML, ASCII, Postscript datoteka, izvršna aplikacija ili JPEG slika. Tip elektronskog 
formata može da bude preuzet iz brojnih lista kakvi su registrovani Internet Media Types 
(MIME types). 

• $r – Podešavanja (NP) 
• $s – Veličina datoteke (P) 
• $t – Emulacija terminala (P) 
• $u – Jedinstveni identifikator resursa (Uniform Resource Identifier – URI) (P) 

URI obezbeđuje standardnu sintaksu za lociranje nekog objekta korišćenjem postojećih 
Internet protokola. Polje 856 strukturiše se da omogući stvaranje URL iz konkatenacije 
drugih zasebnih 856 potpolja. Potpolje $u može da se koristi umesto tih posebnih potpolja 
ili zajedno sa njima. Potpolje $u može se ponoviti samo ako se zabeleže oba URN ili URL 
ili više od jednog URN.  

• $v – Raspoloživi časovi za metod pristupa (P) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P) 
• $x – Napomena koja nije za javnost (P) 
• $y – Tekst linka (P) 
• $z – Napomena za javnost (P) 
• $2 – Metoda pristupa (NP) 
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (NP) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
856 1#$aharvada.harvard.edu$kguest 
 
856

 
2#$aanthrax.micro.umn.edu$b128.101.95.23 

 
856

 
0#$b1-202-7072316$j2400/9600$nLibrary of Congress, Washington, DC$oUNIX$rE-7-1 

 
856

 
1#$amaine.maine.edu$cMust be decompressed with PKUNZIP$fresource.zip$s16874 bytes 

 
856

 
1#$awuarchive.wustl.edu$dmirrors/info-mac/util$fcolor-system-icons.hqx 

 
856

 
0#$akentvm.bitnet$facadlist file1$facadlist file2$facadlist file3 

 
856

 
1#$aunmvm.bitnet$lanonymous 

 
856

 
2#$agopac.berkeley.edu$mRoy Tennant 

 
856

 
0#$akeptvm.bitnet$facadlist file1$s34,989 bytes$facadlist file2$s32,876 bytes$facadlist 
file3$s23987 bytes 

 
856

 
2#$amaine.maine.edu$nUniversity of Maine$t3270 

 
856

 
3#$alocis.loc.gov$b140.147.254.3$mlconline@loc.gov$t3270$tline mode (e.g., vt100)$vM-F 
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6:00 a.m.-21:30 p.m. USA EST, Sat. 8:30-17:00 USA EST, Sun. 13:00-17:00 USA EST 
 
856

 
1#$awuarchive.wustl.edu$cdecompress with 
PKUNZIP.exe$d/mirrors2/win3/games$fatmoids.zip$xcannot verify because of transfer 
difficulty 

 
856

 
42$3Finding aid$uhttp://lcweb2.loc.gov/ammem/ead/jackson.sgm 

 
856

 
4#$uhttp://susdl.fcla.edu/cgi-bin/cgiwrap/~fdl/fdlcgi?FA00000011%2Fjpg$yElectronic 
resource (JPEG) 

 
856

 
4#$uhttp://susdl.fcla.edu/cgi-bin/cgiwrap/~fdl/fdlcgi?FA00000011%2Fpdf$yElectronic 
resource (PDF) 

 
880 – RAZLIČITA GRAFIČKA REPREZENTACIJA (P) 
 
Reprezentacija potpuno označenog sadržaja, na drugačijem pismu, iz drugog polja u istom zapisu. 
Polje 880 i srodno latinično polje oba sadrže potpolje $6 (Povezivanje polja). Pozicije prvog i drugog 
indikatora u polju 880 imaju istu definiciju i vrednosti kao i indikatori u srodnom polju. Kodovi potpolja u 
polju 880 isti su kao i oni definisani u srodnom polju, izuzev za potpolje $6. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Isti kao kod srodnog polja 
• Drugi – Isti kao kod srodnog polja 

 
Kodovi potpolja 
 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $a–z – Isti kao kod srodnog polja 
• $0–5 – Isti kao kod srodnog polja 
• $7–9 – Isti kao kod srodnog polja  

 
Primeri 
 
880 2#$6110-01/(2/r$aHeading in Hebrew script linked to associated field 
 
880

 
##$6531-00/(2/r$aEligibility, fees, procedures information in Hebrew script 

 
[Drugo polje 880 nije vezano za srodno polje. Broj pojavljivanja je 00.] 
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MARC 21 Skraćeni format za informacije o zajednici: kontrolna  potpolja  

Ovo poglavlje sadrži opise dva potpolja koja se koriste za povezivanje podataka u poljima za druga polja. 
Ova potpolja definisana su za većinu polja  u ovom formatu, te su i njihovi opisi okupljeni u ovom poglavlju. 
Potpolja su uključena u liste potpolja na nivou polja svuda gde su definisana uz navođenje ovog poglavlja. 
 

• $6 – POVEZIVANJE POLJA 
• $8 – VEZA POLJA I BROJ SEKVENCE 

 
$6 – POVEZIVANJE POLJA SA RAZLIČITIM PISMIMA 
 
Potpolje $6 sadrži podatke koji povezuju polja od kojih je svako reprezentacija na drugom pismu. Potpolje 
$6 može da sadrži broj oznake polja nekog pridruženog polja, broj pojavljivanja, kôd koji identifikuje prvo 
pismo na koje se nailazi u pregledanju polja sleva nadesno i indikaciju da je smer prikaza podataka u polju 
zdesna nalevo. Neko važeće polje (koje nije 880) može biti povezano sa jednim ili više 880 polja koja sva 
sadrže reprezentacije istih podataka na različitim pismima. Potpolje $6 ima sledeću strukturu:  
 
$6<povezujuća oznaka polja>–<broj pojavljivanja>/< kôd identifikacije pisma >/< kôd smera polja> 
 
Potpolje $6 je uvek prvo potpolje u takvom polju. 
 
Opisi modela zapisa sa više pisama, nalaze se sa primerima u poglavlju Zapisi sa više pisama; specifikacije 
za skupove karaktera i katalozi za pisma nalaze se u  MARC 21 Specifications for Record Structure, 
Character Sets, and Exchange Media (http://www.loc.gov/marc/specifications/). 
 
Povezujuća oznaka polja i broj pojavljivanja 
 
Deo sa povezujućom oznakom polja sadrži broj oznake polja pridruženog polja. Iza ovog dela odmah sledi 
crtica i deo sa dvocifrenim brojem pojavljivanja. Različit broj pojavljivanja dodeljuje se svakom skupu 
pridruženih polja unutar pojedinog zapisa. Funkcija broja pojavljivanja jeste da omogući 
poređenje/podudaranje pridruženih polja (ne da ova polja stavlja u redosled unutar zapisa). Broj 
pojavljivanja može se dodeljivati slučajno za svaki skup pridruženih polja. Broj pojavljivanja sa manje od 
dve cifre poravnava se udesno, a neiskorišćena pozicija sadrži nulu. 
 
066 ##$c)S 
 
110

 
2#$6880-15$a[Primary Name] 

 
270

 
##$6880-05$a[Primary Address] 

 
301 

 
##$a[Hours, Etc.] 

 
500 

 
##$a[General Note] 

 
531

 
##$6880-01$a[Eligibility, Fees, Procedures Note] 

 
700

 
1#$6880-22$a[Added Entry-Personal Name] 

 
880

 
2#$6110-15/)S$a[Primary Name] 
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880

 
##$6270-05/)S$a[Primary Address] 

 
880

 
##$6531-01/)S$a[Eligibility, fees, Procedures Notes]

 
880

 
1#$6700-22/)S$a[Added Entry-Personal Name] 

 
Kada nema pridruženog polja sa kojim se polje 880 povezuje, broj pojavljivanja u potpolju $6 je 00. On se 
koristi ako neka agencija želi da razdvoji pisma u zapisu. Deo sa povezujućom oznakom potpolja $6 sadržaće 
oznaku polja koju bi pridruženo važeće polje imalo kada bi postojalo u zapisu. 
 
110 2#$6880-01$aHeading in Latin script 
 
880

 
2#$6110-01/(2/r$aHeading in Hebrew script linked to associated field 

 
880

 
##$6531-00/(2/r$aEligibility, fees, procedures information in Hebrew script 

 
[Drugo 880 polje nije povezano ni sa jednim pridruženim poljem. Broj pojavljivanja je 00.] 

 
Kôd identifikacije pisma 
 
Iza broja pojavljivanja odmah sledi kosa crta (/) i kôd identifikacije pisma. Ovaj kôd identifikuje drugačije 
pismo koje je nađeno u polju. Koriste se sledeći kodovi: 
 

Kôd  Pismo 
(3   arapsko 
(B   latinično 
$1   kinesko, japansko, korejsko 
(N   ćirilično 
(2 hebrejsko 
(S   grčko 
 
 

880 1#$6100–01/(N $a[Odrednica na ćiriličnom pismu]
 

Čitavo polje ne mora da bude na pismu koje je identifikovano u potpolju $6. Ako je u polju prisutno više od 
jednog pisma, potpolje $6 će sadržati identifikaciju prvog drugačijeg pisma na koje se nailazi u pregledanju 
polja sleva nadesno.  
Treba zapaziti takođe da se kôd identifikacije pisma koristi u polju 880, u potpolju $6, ali i da se ovaj 
element podataka obično ne koristi u potpolju $6 pridruženog važećeg polja. U pridruženom polju, 
pretpostavlja se da su ovi podaci u glavnom/im pismu/ima za taj zapis. 
 
Kôd smera 
 
U MARC zapisu, sadržaji polja 880 uvek se beleže u svom logičnom redosledu, od prvog karaktera do 
poslednjeg, bez obzira na smer polja. Za prikaz polja, prethodno dogovoreni (default) smer polja je sleva 
nadesno. Kada to polje sadrži tekst koji ima smer zdesna nalevo, iza  kôda identifikacije pisma sledi kosa crta 
(/) i kôd smera polja. Kôd smera MARC polja za pisma zdesna nalevo jeste slovo r. Kôd smera se uključuje 
samo u polja sa smerom zdesna nalevo pošto je smer sleva nadesno prethodno dogovoreni (default) smer u 
poljima 880. (Za detaljni opis smera polja videti MARC 21 Specifikacije za strukturu zapisa, skupove 
karaktera i medijumi za razmenu(http://www.loc.gov/marc/specifications/).) 
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Zapaziti da se kôd smera koristi u polju 880, potpolju $6, ali da se ovaj element podataka obično ne koristi 
za potpolje $6 pridruženog važećeg polja. U pridruženom polju, pretpostavlja se da su podaci u uobičajenom 
smeru glavnog/ih pisma/pisama za taj zapis. 
 
$8 – VEZA POLJA I BROJ SEKVENCE  
 
Potpolje $8 sadrži podatke koji identifikuju povezana polja, a može i da predloži sekvencu za ta povezana 
polja. Potpolje $8 se može ponoviti da bi se neko polje povezalo sa više od jedne grupe polja. Struktura i 
sintaksa potpolja za vezu polja i broj sekvence je: 
 
<povezujući broj>.<broj sekvence>\<tip veze polja> 
 
Povezujući broj 
 
To je prvi element podataka u ovom potpolju i neophodan je za njegovo korišćenje. To je ceo broj 
promenljive dužine koji se javlja u potpolju $8 u svim poljima koja treba da se povežu. Polja sa istim 
povezujućim brojem smatraju se povezanim. 
 
Broj sekvence 
 
Ovaj broj se odvaja od povezujućeg broja tačkom “.“ i izborni je element. On je ceo broj promenljive dužine 
koji se može koristiti da pokaže relativan redosled za prikaz povezanih polja (manji brojevi sekvenci 
prikazuju se pre onih koji su veći). Ako se koristi, on se mora pojaviti u svim potpoljima $8 koja sadrže isti 
povezujući broj. 
 
Tip veze polja 
 
Ovaj kôd se od prethodnih podataka odvaja obrnutom kosom crtom. To je kôd koji pokazuje razlog za vezu i 
dolazi iza broja veze ili broja sekvence ako je prisutan. U Formatu MARC 21 za informacije o zajednici nisu 
definisani tipovi veze polja. 
  
 

MARC 21 format za normativne i bibliografske podatke i informacije o 
zajednici: početni određeni i neodređeni članovi 

U nekim MARC poljima, numerička vrednost (0–9) precizira broj karakterskih pozicija pridruženih 
početnom određenom ili neodređenom članu koji treba zanemariti u procesima sortiranja i unošenja u 
datoteku. Početni članovi se takođe mogu jednostavno izbrisati pri formulisanju odrednice. Ako se početni 
član zadržava, ali ga ne treba zanemariti u procesima sortiranja i unošenja u datoteku, pozicija drugog 
indikatora sadrži vrednost 0. 
 
Informacija koja se odnosi na članove precizira se, u Bibliografskom formatu, na poziciji prvog indikatora u 
poljima X30 Jedinstvenih naslova (izuzmajući polje 830) i poziciji drugog indikatora u poljima 222 (Ključni 
naslov), 240 (Jedinstveni naslov), 242 (Prevod naslova koji radi agencija za katalogizaciju), 243 (Kolektivni 
jedinstveni naslov), 245 (Područje naslova  i podataka o odgovornosti), 440 (Podatak o izdavačkoj celini ili 
pomoćna kataloška jedinica za naslov), kao i 830 (Pomoćna kataloška jedinica za izdavačku celinu – 
jedinstveni naslov). 
 
U Formatu za normativnu kontrolu, informacija o članovima precizira se na poziciji drugog indikatora u 
poljima X30 Jedinstveni naslov. 
 
U Formatu za informacije o zajednici, jedna od numeričkih vrednosti (0–9) koja precizira broj karakterskih 
pozicija pridruženih početnom određenom ili neodređenom članu koji treba zanemariti u postupcima 
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sortiranja i unošenja u datoteku, smešta se na poziciju prvog indikatora u poljima 630 (Predmetna sporedna 
kataloška jedinica – Naslov publikacije), 730 (Sporedna kataloška jedinica  – Naslov publikacije) i 740 
(Sporedna kataloška jedinica – Naslov specifičnog programa), kao i na poziciju drugog indikatora u poljima 
245 (Naslov) i 440 (Naslov izdavačke celine). Početni članovi se takođe mogu jednostavno izbrisati pri 
formulisanju odrednice. Ako se početni član zadržava, ali ga ne treba zanemariti u procesima sortiranja i 
unošenja u datoteku, pozicija ovog indikatora sadrži vrednost 0. 
 
Popis određenih i neodređenih članova koji sledi zajedno sa jezicima u kojima se koriste uređen je abecedno 
po članu. Neki dijakritički znaci na koje se obično nailazi (npr. macron∗ koji se koristi u transliteraciji grčkih 
članova) izostavljeni su zbog ograničenja u Veb dokumentima. 
 
Ovaj popis na engleskom jeziku dat je u dokumentu Initial Definite and Indefinite Articles (LC) koji je 
dostupan na Internet adresi: 
http://www.loc.gov/marc/bibliographic/bdapp–e.html. 
 
 

MARC 21 Skraćeni format za informacije o zajednici: zapisi sa više pisama 

Poglavlje opisuje i ilustruje modele za beleženje podataka u MARC zapisima sa većim brojem pisama. Jedno 
pismo se može smatrati primarnim pismom za sadržaj podataka određenog zapisa čak i ako se druga pisma 
takođe koriste za sadržaj podataka. (Napomena: ASCII se koristi za strukturne elemente zapisa, ali i većina 
kodiranih podataka se takođe navodi unutar opsega ASCII karaktera). Opšti modeli za podatke sa više 
pisama koji se slede u MARC 21 opisani su u daljem tekstu. 
 
Modeli zapisa sa više pisama 
 
Model A: Govorni jezik i transliteracija 

Regularna polja mogu da sadrže podatke na različitim pismima i u izgovorenim ili transliterisanim 
podacima. Polja 880 se koriste kada podaci treba da se dupliraju radi njihovog izražavanja i na pismu 
originalnog izgovora i transliterisanog na jedno ili više pisama. Mogu da postoje i nepovezana polja 
880. 

 
Model B: Jednostavni zapisi sa više pisama 

Svi podaci su sadržani u regularnim poljima i pismo se menja zavisno od zahteva tih podataka. 
Potrebno je postupati po specifikacijama za ponovljivost svih polja. Iako po Modelu B zapis može 
da sadrži transliterisane podatke, Model A se preporučuje ako se isti podaci beleže i na pismu 
originalnog izgovora i u transliteraciji. Polje 880 se ne koristi.  

 
Podaci u Modelu A u regularnim poljima povezani su sa podacima u poljima 880 preko potpolja $6 koje se 
javlja u oba pridružena polja. Specifikacije za polje 880 su u tom polju; opis potpolja $6 je u sekciji 
Kontrolna potpolja; specifikacije za skupove karaktera i popisi za pisma nalaze se u  MARC 21 
Specifications for Record Structure, Character Sets, and Exchange Media 
(http://www.loc.gov/marc/specifications/). 
  
Konvencije primera 
 
Iako su podaci u sledećim zapisima uzeti iz stvarnih informacija o zajednici, ovi zapisi su uključeni samo 
radi ilustracije i nisu obavezno upotrebljivi za svrhe informacija/informisanja o zajednici. Stvaralac zapisa 
informacija o zajednici se ne navodi u ovim zapisima – uzorcima. Isključne (Escape) sekvence nisu 
uključene u ovim zapisima – primerima. 

                                                 
∗ Prim. prev. Macron : dijakritički znak – horizontalna linija iznad samoglasnika ukazuje da je on dugačak. 
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MODEL A – GOVORNI  JEZIK  I TRANSLITERACIJA 
 
Sledeći primer zapisa sa više pisama sledi Model A. U ovom primeru, jezik katalogizacije je engleski 
(latinično pismo). Ipak, agencija za katalogizaciju obezbeđuje transliteraciju latiničnog pisma u ćirilično 
pismo (ruski jezik). 
 
040 ##$a***$brus$c*** 
 
066

 
##$c)N 

 
110

 
2#$6880-01$aHaven House. 

 
270

 
##$6880-02$aP.O. Box 50007$bPasadena$cCA$e91115$j213-681-2626 (24 hour hotline) 

 
307

 
##$6880-03$a24 hours a day, 7 days a week 

 
520

 
##$6880-04$aA residential shelter for women and their children who have been abused by 
alcoholic partners. 

 
531

 
##$6880-05$aWomen (18-64) with their children (0-18) who need shelter from physical and 
emotional abuse due to alcohol in family member;$bfrom $1.50/day (Residential) to 
$20.00/month (Group CNSL.);$ctelephone; no walk-ins. 

 
546

 
##$6880-06$aEnglish, Spanish 

 
574

 
##$6880-07$aPublic transportation. Call RTD: 818-246-2593 

 
650

 
#0$6880-08$aBattered women. 

 
650

 
#0$6880-09$aWomen's services. 

 
880

 
2#$6110-01/)N$a[Heading in Cyrillic script] 

 
880

 
##$6270-02/)N$a[Heading in Cyrillic script]$b[Heading in Cyrillic script]$c[Heading in 
Cyrillic script]$e[Heading in Cyrillic script]$j[Heading in Cyrillic script] 

 
880

 
##$6307-03/)N$a[Heading in Cyrillic script] 

 
880

 
##$6520-04/)N$a[Heading in Cyrillic script] 

 
880

 
##$6531-05/)N$a[Heading in Cyrillic script]$b[Heading in Cyrillic script]$c[Heading in 
Cyrillic script] 

 
880

 
##$6546-06/)N$a[Heading in Cyrillic script] 

 
880

 
##$6574-07/)N$a[Heading in Cyrillic script] 

 
880

 
#0$6650-08/)N$a[Heading in Cyrillic script] 
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880

 
#0$6650-09/)N$a[Heading in Cyrillic script] 

 
MODEL B – JEDNOSTAVNI ZAPISI SA VIŠE PISAMA 
 
U sledećem primeru zapisa na više pisama sledi se Model B. U ovom primeru, jezik katalogizacije je 
engleski (latinično pismo), te su stoga napomene, predmeti, itd. na engleskom jeziku. Ime događaja zajednice 
napisano je delimično na hebrejskom i na latiničnom pismu.  
 
040 ##$a***$ceng$d*** 
 
245

 
#0$aThe Life of [Name in Hebrew] :$bA Literary Review about Moses 

 
270

 
1#$aBlessed Sacrament Catholic Church$k437-2247 

 
307

 
8#$aOct. 10, 2000, 4 p.m. 

 
440

 
#0$aThe Literary Bible program 

 
511

 
##$aA lecture/demonstration by Betty Brown, biblical scholar and writer. 

 
520

 
8#$a"The Life of [Name in Hebrew]: A Literary Review about Moses" examines several 
original texts describing the life of Moses. Includes a detailed discussion about the Hebrew 
language and its importance to the written canon of Moses' life. 

 
531

 
##$bGeneral admission. 

 
600

 
10$aMoses (Biblical leader) 

 
 
 
 

MARC 21 Potpuni format za informacije o zajednici: primeri zapisa 
Služba za razvoj mreže i MARC standarde 

Kongresna biblioteka 

Ovi primeri odražavaju primenu MARC označitelja sadržaja u zapisima sa informacijama zajednice. Iako su 
podaci preuzeti iz stvarnih zapisa, ovi zapisi se daju samo za ilustrativne svrhe, te stoga nisu obavezno 
korisni za druge potrebe. 
 
Zapisi primeri dele se u pet skupova: 
 

• Agencija  
• Organizacija 
• Program 
• Događaj  
• Osoba 
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MARC 21 format za informacije o zajednici 
Primer punog zapisa – Agencija 

Primer može da se identifikuje kao zapis za organizaciju (uključujući i agencije) pomoću koda o polju 
Zaglavlje zapisa/07. Ovaj zapis sadrži polja 110 (Kolektivno telo – Glavno ime) i 270 (Adresa), dva polja 
koja se koriste za organizacije. 

 
Leader/06 q [community information] 

Leader/07 o [organization] 
001    <control number> 
003   <control number identifier> 
005   <date and time of latest transaction> 
008   930917aaaaaaeng 
040 ## $a<MARC code>$c<MARC code> 
041 0# $aeng$aspa 
110 2# $aHaven House. 
270 1# $aP.O. Box 50007$bPasadena$cCA$e91115$j213–681–2626 

(24 hour hotline) 
307 ## $a24 hours a day, 7 days a week. 
520 ## $aA residential shelter for women and their children who have 

been abused by alcoholic partners. 
531 ## $aWomen (18–64) with their children (0–18) who need shelter 

from physical and emotional abuse due to alcohol in family 
member;$bfrom $1.50/day (Residential) to $20.00/month 
(Group CNSL.);$ctelephone; no walk–ins. 

546 ## $aEnglish, Spanish. 
574 ## $aPublic transportation. Call RTD: 818–246–2593. 
650 #0 $aBattered women. 
650 #0 $aWomen's services. 

 
 
 

MARC 21 format za informacije o zajednici 
Primer punog zapisa – Organizacija 

Primer može da se identifikuje kao zapis za organizaciju pomoću koda o u polju Zaglavlje zapisa/07. Ovaj 
zapis sadrži polja 110 (Kolektivno telo – Glavno ime) i 270 (Adresa), dva polja koja se koriste za 
organizacije. 
 
Leader/06 q [community information] 

Leader/07 o [organization] 
001    <control number> 
003   <control number identifier> 
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005   <date and time of latest transaction> 
008   930608aaaaaaeng 
040 ## $a<MARC code>$c<MARC code> 
046 ## $f199311uu 
110 2# $aWasatch Front Road Runners. 
270 1# $aP.O. Box 8344$bSalt Lake City$cUT$e84108$k467–

4203$pRichard Barnum–Reece 
307 ## $aM–F, 8–5. 
500 ## $aSERVICES: Runners organization. 
501 8# $aDate revised: 9/93. 

531 ## $bFees for membership/newsletter. 
581 8# $aPublishes the newsletter The Utah Runner and Cyclist. 
587 ## $aSPORTS ORGANIZATIONS: CIF pamphlet file. 
650 #0 $aRunning. 
650 #0 $aJogging. 
730 0# $aUtah Runner and Cyclist. 
 
 

 

MARC 21 format za informacije o zajednici 
Primer punog zapisa – Program 

Primer može da se identifikuje kao zapis za program ili uslugu pomoću koda p u polju Zaglavlje zapisa/07. 
Ovaj zapis sadrži polja 245 (Naziv), polje koje se koristi sa događajima i programima. Takođe, prisutno je i 
polje 004∗ (Polje nepromenljive dužine za kodirane datume). 
 
Leader/06 q [community information] 

Leader/07 p [program or service] 
001    <control number> 
003   <control number identifier> 
005   <date and time of latest transaction> 
008   921229aaaaaa||| 
040 ## $a<MARC code>$c<MARC code> 
046 ## $f19931226$g19931221$h19931115$i19931220 
110 2# $aUnited States Marine Corps. 
270 1# $aP.O. Box 223$bBroken Arrow$cOK$e74012$pSgt. Kathy 

Hibner 
307 8# $aBegins November 15, 1993. 
500 ## $aAnnual toy drive. 

                                                 
∗ Prim. prev. : Polje 004 nije prisutno u ovom primeru, a nije opisano ni u jednom priručniku za skraćene formate. 
Ni polje 245 (Naziv), koje je opisano u priručniku za informacije o zajednici,  nije prisutno u ovom zapisu. 
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500 ## $aCollection locations include: All fire stations in Tulsa, 
Broken Arrow; Tulsa National Bank, 71st and Yorktown; All 
Wendy's restaurants; Eastland Mall; All three American 
Shopping Channel Stores; Riverside Chevrolet; West Star 
Bank on Garnett; Scissors Hair and Body; Dresser Rand; 
Kindercare; Capelli's Hair Salon; All U–Haul locations and 
Bargain Time in Sand Springs. 

501 8# $aUpdated 6/93. 
572 ## $aSponsored by the United States Marine Corps. 
650 #0 $aChristmas. 

 
 
 

MARC 21 format za informacije o zajednici 
Primer punog zapisa – Događaj 

Primer se može identifikovati kao zapis za događaj pomoću koda q u polju Zaglavlje zapisa/07.  Zapis sadrži 
polje 245 (Naziv), polje koje se koristi za događaje i programe. 
 
Leader/06 q [community information] 

Leader/07 q [event] 
001    <control number> 
003   <control number identifier> 
005   <date and time of latest transaction> 
008   930816anannneng 
040 ## $a<MARC code>$c<MARC code> 
046 ## $g19931002$h19931001$i19931001 
245 #0 $aContemporary Music and Inter–disciplinary Music Theatre. 
270 1# $aRadcliffe Dance Center, Agazziz House$k437–2247 
307 8# $aOct. 1, 1992, 2 p.m. 
440 #0 $aLearning through performers program 
511 ## $aA lecture/demonstration by Paul Dresher and Rinde Eckert, 

composers and members, Paul Dresher Ensemble. 
520 8# $a"About 'Pioneer', which examines the burden of the 

American frontier past and the uncertainty of the future 
through Dresher's innovative electronic score and Ekert's 
arrangement." 

531 ## $bGeneral admission, $6.00; free for Harvard and 
Northwestern faculty, staff, and students; half–price discount 
for seniors, students, and advance sales buyers. 

650 #0 $aTheatre. 
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MARC 21 format za informacije o zajednici 
Primer punog zapisa – Osoba 

Ovaj primer se može identifikovati kao zapis za osobu pomoću koda n u polju Zaglavlje zapisa/07. Zapis 
sadrži polja 100 (Glavno ime – Lično) i 270 (Adresa), dva polja koja se koriste sa osobama. 
 
Leader/06 q [community information] 

Leader/07 n [individual] 
001    <control number> 
003   <control number identifier> 
005   <date and time of latest transaction> 
008   930916nnnnnneng 
040 ## $a<MARC code>$c<MARC code> 
041 0# $aeng$aspa 
100 1# $aClemente, Celia. 
270 #1 $a570 DuBois Rd.$bIthaca$cNY$e14850$k(607) 387–5723 
520 ## $aTRANSLATION: Will translate legal and other documents 

from English to Spanish and from Spanish to English for 
adoption home studies or court proceedings. 

520 ## $aADOPTION: Qualified to do adoption home studies in New 
York State for all private and international agencies licensed in 
NYS. Specializes in home studies for agencies based in Latin 
America. 

520 ## $aPUBLIC SERVICE: Will speak on adoption procedures and 
international adoption to interested groups. 

545 ## $aEDUCATION: BA, Sociology––New York University. MS, 
Social Work––Syracuse University, 1979. 

546 ## $aFluent in English and Spanish. 
572 ## $aAffiliated with C.S.W. (New York State). 
650 #0 $aSocial workers. 
650 #0 $aAdoption. 
650 #0 $aTranslators. 
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format: izvori informacija za kôd organizacije  

Ovo poglavlje sadrži bibliografske podatke izvora informacija za kodove organizacija korišćenih u 
formatima MARC 21. 

• MARC Code List for Organizations. Washington, D.C.: Network Development and MARC 
Standards Office, Library of Congress. Online: www.loc.gov/marc/organizations/  

• Symbols and Interlibrary Loan Policies in Canada. Ottawa, ON: Interlibrary Loan Division, 
Library and Archives Canada. Online: www.collectionscanada.ca/ill/s16–202–e.html 
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